


Obras de José-de Matur a!
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Cromo., coteccíen de sonetos, (edlclóD agotada ....) s: ~~
Lucila,poema. (edición agotada.) ~ \__

• V'~

Poema. de color, coleccl6n de sonetee. (edlcIO'n ago ~

Gente honradas, cuentos y dlAlogos.

Las fuentes del camino, poemas de combate. de esperan-
za y amor.

L. voz del siglo., poema,
Tierra estéri1, boceto dramátíco en un acto,
A la. doce, comedia dramAUca en un acto.
El más fuerte, comedia dra:mé.t1ca en un acto.
La suerte, negra, drama en un acto.
Los ojos a3ules. juguete cómico en un "acto:
El gran caudillo, sa.tlra. en un acto, en' colaboración con

Mariano de Rojas"
La flor del trigo, drama en tres actos.
Los caracoles, pasillo cemíeo; en colaboracíen con ::Ma

rIano de Rojas.
Fuera de c~mbate, sáttra en UD ~cto; adaptacl6n .. la

escena nacional.
La Qan~iner., zarzuela, en tres cuadros, en 'colaboracióD

con MarIano de Rojas.
Jaula de locos, sáttra en un .actó: ad&ll.tación. ..
El hombre de la montaña, zarzuela en cuatro cuadros. en

colaboración con -Mariano de Rojas.
Política fami~iar. sa.UI"fl. en un acto; adaptacI6n."
Su Majestad "la mucama, sátíra en' un acto y en verso.
La conquista, comedía en un- acto; adaptación.
Ley de residencia, sainete lfrlco en dOOB actos, en colabo- 

"ración con T. Contesf'b11e. müstca del maeetro Fran-
cisco PayA.. .

MoaQa Muerta, urama en un acto.
El. tren r'pido, entremés. en colaboractén .con' Mariano

de Rojas. adaptado.
El campo alegre, d~m8. en tres actos.
La risa del pueblo, co-media en dos actos,
A I a ire libre, drama en dos actos.
Espi ritiamo, zarzuela en tres- cuadros, en colaboracloD

con Ed uardo Zamacols.





Esta obra es propiedad de su autor, y nadie podrá, alr,
previo permiso, reimprimirla ni representar-la, reservándo
s'e, además el derecho de traducción. El Agente General de

la SOCIEDAD ARGENT.JNA DE AUTORES DRAMA
TICOS es, exclusivamente, el enca rg ido de conceder ó

negar el permiso de representación y del cobro de los
derechos de propiedad en teat ros, (treos, asocíacionvs
ñ ln-dramát ícas, etc.

.'



JOSÉ DE MATURANA

Jo~é de Ma t urunu, el autor de "EI Campo Alegre" y

eJe "Las Fuentes del Cam íno", h'a sido solicitado por la
Iihrería ATHENAS para ocupar l~t dirección do la "13i

ltlioteca Dra mát íca Argent tna'. CUYOI prtmer volumen
ofrpcenlO:; hoy al público. Creernos que la ñrrna del dis

t ingu ido escritor es ya un.i sólida garantfa al frente de

una puhltcaclón de esta índole. aparte el empeño que
tenemos en no escat í ma r ninguna clase de esfuerzos pa
ra hacernos acreedores al In vor pú hl ico, presentando
uni colección esmerada y sclecta .

Al entregar n l señor Jo~é de Mat.urnna la direcclón
11l-) ('~ta Biblioteca, q uerernos transcribir algunas opinio
JH'~ vr-r-t ídas por 1,:\ prensa. y en distintas oportunidn des,

;lt'f:'rC'l dl' su personalidad.
:\ raíz de la apar-ic ió n del libro "Gentes honradas" (1('

cía 1111 rvpu tado crít íco en una impor-tant e rr-v ista de e~

ta c.:lpital lo siguiente:

"He a q u í Q1H' estamos frente Ú u n Iutelec tu.i l que •.'~
un :lJ)t.~to} cua nd o debr-rta ~el" un trovador, por'quo estú

PIl ].~l «dnd en q ue se canta ú la s rosa s ~" á las mvln nro-
Itas . He .'1f)uf que estarnos frente Ú un hombro inLltiga

hle, q ue ha ce versos bravos ~. buenos, hondas prosas dI=:
l it or.i t urn ~. de soc íologfa , que ya ha est.rena do mü lt lples

c-orned ín s. q ur- ha dirigido pcrlód icos. que publica libros,
que r-s orador ,

Jo~~ de Mn t urv na es un laborador (lp f'uerzas v dp vol un
tad, que se inició en la 11JC'h~1 casi, pur-d o decirse al mísrno
tiempo dI? iniciarse on la v ida. cun ndo aun no tenía bi
g-ote ni novla. hace ocho años, n próx lmn dn mente . Es \111

lur-h.rdor dp sa ngre vasca, por tempera merito. y un ar
t í sta. t a mb íé n por temperamento: hn.br ín. pues, que juz
g-arlp hrtj() (\~,'l doble faz y juzg-:-\rl"' hondo, porque Matu

raJW ya es una rea lidad, ¡n~f hnhle 6 escr-iba..n~f hagn
ver-sos Ó presas. en donde quipra '1UP ~(l piense paro el
nrt e yo para la huma n ída d .

"Gentes Honradns" es un l ihro ('l('gante, con el retrato
del vautor, que ha hecho Villar «n cuatro g-olpes de lá ptz.
casl del todo btcn : una frente arnplla y una melen-i que
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(os la m lsma, lust rosa y montaruz. digno corolario de su
corb I ta de crespón que le cae sobre el pecho lángulda
mente, desordenadamente. Viste una blusa de trabajo y

esto está bien, porque la obra de Mut ura na no es sínó

una blusa manchada con tinta <le escriiJir,.. :\laturana
~c ha dudo todo á la 1uchu, como ~e dan las rosas al sol,
Revol uc ionu r!o, no por exhibición pero sí por conscíen
cia, afro nt.ó de lleno persecuciones untes é ingratitudes

:l nora, aquÍ y en Europa, más tuerte y más estudioso ca

da día, Su paso por la redacción de "La Protesta" f..é

un reguero de luz y lo rnu rcó con g otus de sudor, destu 

cá ndose como uno de los que conocí. In má s Ú fondo ti

mov lm lcnto obrero. Orientó,
Abre este libro un diálogo teatral l.reve . Le s íg u« JLl

corned ía .drurná t íca en un acto "A ln s doce" que se es

t rr-nó e n el Teatro Nacional. cuando el priruer conc ur'so .

y se c ierru con dos cue-ut o- dl' buvna factura "I.J<l 'I'r i s

tezfl Errante" y "Puer tu s de C~lori:t". Eso es "Gentes
Ho n rucla s" Pusa ndo por alto la comed iu, cuyo t ít u;o

~ in jugo no fllf' obstúcu lo pa r.i l1Ut.' s e a m Ha n.i ra el corn

pu ñero, cíturemos por citar a lg o el último cuentito
"Pur-r t.rs ele Gloria": n q u .... l1a ccmed íu rvc ibló ya el fallo

n lcn ta dor del per lod t-mo y noso tros no d isponernos de

muc-ho lugar en esta rev ístu , Es en efecto "Puertas 'lf'
(~l()r!a" un hel lo cuento origina 1, q u e, ya le-Ido, deja en
l'1 (l.S P [r i t u u na s f' n sae i6 n de t J' i s t ezn , Hah la d e la j ti 

v ont ud quv debe luchar, lil' ll~ rebeltour-s. de los a plus
t u m lentos, de la v ídn q u e pn su m lnu to Ú m lnu to. "de lo

hermoso que sr-r ía abrir, ;-l n u--st ro futuro la a legrIa d e
v i \' i r, .... orno una puerta de ¡.,doria pnr donde á chorr-os

:\ mpl ios penetrnra 1'\ luz,"
"R~tt' ps, ú g'ra ncles ruzgos, J os(> lIt, :\1(l t urunu : Ó no t s

l'~lf', ClU(', :l":{ corno ast no pu-do juzgu rse sinf> su pe
'l"PI10 libro "Ch·"ntes HOI1I'(llLl~" -u m-nus un r ct!e io pá l ld»
llt-' lo qtu- ha dado-pero j-I mú s su pe.rsoua lldnd dp po-e

L\, (le l lt er» to, de soclólouo. de orador y de periodista,"
Ot ro ilustrado escr ítr r lit'e[a r-n "~~l Pn ís" a propóstt o

(1,,1 l í hro "Las f'uen tr-s dt\1 (·alllino" .

•,~la t II r a 11a e s en t re los p ()p t ~s q \le goza n d t' popul ~ l r i 

dad y rPIHltHCI{Hl en la Arnvr lca hispana, uno de los más
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jóvenes. Tiene hoy veintiocho años, y hace ya nueve

Que la crttlca europea se ocupiba de sus primeras pro
ducciones de adolescente, seña .ando en ellas los nacien
tes rasgos acusadores de todo un temperamento de ar
tista. , .. algunos .~lio~ más t ard«, el :\rtista surgía triun
f'ador-am entc del centro l:e aquel im r erbe principiante
con un segundo libro t it ula do "Poemas de Color" que le
va ltó los más altos elogios de la critica y lo colocó entre
los primeros sonet lsta s del ha t ln espiñole ,

No conozco entre los jóvr-nos escr-ltores argentinos, ti
excepción de Ma nuel Ugnrt e. un tipo intelectual Que Cl)-

n10 Mn t ura na se hava consn g-rado má s de lleno, desrnto-
resada ~. va leros.irncnte á esa vida exclusiva del esptr ltu
que c-vractertan á los hombres todo cerebro y sensfbtll
dnd ele In l-ohernin ltrlca en ('.ste Y' en el viejo continente.

La largn nómina dp sus obras-e-prosa. verso yo teatro-s
t'l s q u e r'~ ~ él n de ve j n t e, P11diera n da r 11na i d ea dela 1n 
merisa labor que lleva realizada. Pero quien conoce lle

cerca su a ctuac lón literaria s~b(\ {fUP a o u ella no repr->
senta sino pa rt e de su vend im ín : 10 único acaso que se

ha salvado en med io al torbellino df\ su v lda. de luchas

v act ívídades s í n tregua. Mat ur-a na ~~ h a prodigado des

(le la .~parici6n dr- "Poemas de Color" cual ningún otro
f'~critor ~rgpntin() 10 hiciera dent ro d'!l na ts. ()n todas las
Io r-ma s eon('p'hihlf?~: COl110 nr-r í orl fst.a (le f'u st.e y de Ilus

t rada mentvltda d en In prensa v ron la ~ nubl ícactones d~

.i r t o : romo orador ~. conrerenc lstn en la s a sarnbl en s no
nula res, como cr ítico. cuent istn festivo. n utor tes tral Y'

(lentro de poco novel ist.a ~eg(l'l 10 prom et e en el anuncio
(fp sus obras nuev« s. y' pn pI fnndo (1(\ todo Pllo, ínvar-la
blemente. corno (lefensor Ir-corr-u nt it-Ie (]f\ la causa d,~l

pueblo, siendo pa ra los desh er-edados un hpr:1ldo de l~

E:..;pemnza, un relv índ ícador (Jp la [ust lc!a . Y el pueblo
10 ama con la r ud: ... ~incerid~111 (le su cor-azón sa lva je, Y0

ceando en 1··1 ex plos ión de ~1J~ :l fr-ct os su nombr-e á t cd-is

los vientos de In gloria".
La Ilbrerfa ATHENAS cr.«- huhrr hocho una \·(-rdadf\:".

adqu islcíón en f'avor- del ·plíhlic() colocando al frente f]~

la "Bibl íoteca Dra má t icn Ar~pntinn" á este popular p~-

c·ritor. LOS EDITORES.



Reparto
PERSONAJES ACTORES

ROSITA. . . Sara Or t íz .
DONA CLürllNDA. . Rosa Murt ínez .
L~ONSUELO. . . Amelia. Stecconi.
PAZ. . • . E~V'ira Kraus.
ASUNCIoN. • . . AId:l Daner í ,

MARGARITA. . . . Lucrecia Borda.
DON PIETRO. . . Florencio Parravicini.
J A(1INTO. . . . . Julio Lozoyn..
SEBA8TIAN. . . . Humberto Zurlo.
EL CURA. . . . . Frn nctsco Cusn ux.
El... ~1~~DICO. . . . . . . Pedro Otheg u í •

EL BO'l'ICARIO. . José De RoS'a~.

EL SACRISTAN. . Carlos Coletti
JOSÉ. . . . E. F'ornont ,
JUAN. . . . J'ua n Pt.·cei.
PEDRO. . ,A.. Pérez ,
l\[AN1JEL. . . L. F'er-nú ndcz .

t'u rtosoa, murmu radores, I!ente pn isa rra, «tc .

La acción en un pueblo, al Sur de Buenos Aires.
I~poca a c t un l . Derecha p ízq u ier-dn, las del actor.
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..' !
l{l)~l'rA. -,E ti una ingenua ):"~cllcil¡a mozu tI Ut;; desp.er

La al arnor , 'iíene 19 ,uñas ~. tollo el encanto de la pr i 

rnavera ,
DONA L'LORINDA.-l\lujer de 50 años , Viuda redicha

y revoltosa, que tiene grandes deseos de casarse por
tercera vez.

CON8UELO.-20 años . Fea
P~\Z.-25 años. Más fea.
A~UNCION.-:!8 años . Mucho más fea.

).lARGARITA.-30 años. F'etstrna , Todas estas forman
un cu,adrilátero de solteronas terníbtes, que hablan cn

1110 si se les diera cuerda, y son capaces de hacer per
der la paciencia al m isrno patriarca Job.

J ACI~TO .-Tipo suupát íco, elegante, mundicorrido, ptj

ro con petulancia. de Tenorio. Víste un tr.aje de col.ir
claro. Tiene 30 años.

SEBASTIA!'\ .-:\lozo rústico, aunque no de presencia
·desagradable; tiene 25 u ños y ~e dedica á las faenas

del campo .
DOX PIETRO. -Honlbre alegre, cuyo único ideal se r(~

duce [l que no le falte vino en el vaso ni tabaco en 1:1
pipa. Vrste un pantalón ancho de paño burdo, f'aj.i

azul y camíseta de tn rtú n . Es genovés y hi bla ernbas

t ectendo las f'ra.ses de u na ma nera que da risa.
¡":L C·VRA.-Caricaturesco personaje, bonachón y no

n1UY inteligente que d ig a mos. Gusta de es ta r' junto ~

las 111CZa~. E~ napolitano y extranjertza el acento ha

bla ndo at ropel la dn mente . 'I'Iene 50 años, un sombrero
111ás grande que su cabezu y dos zapatos que servlrfn n
para forrna r un aeroplano, si se perdona la h í pérbo lc .

EL 1~OTI(~ARIO.-1Jl1 pobre diablo que tiene la nariz
corno Ul1:l berengenn., Dice que cuenta 40 a ños ,

r:L ~'1 ~DICO.-Otro por el estilo .con 45 años, las orr-ja s
muy largas y el "chaquet.' muy corto.

I-:I.J SACRI8T.A.X .-Tiene 25 añar de ímbéc ll . El pobre

es tartamudo
JOSf..:, JUAX, PEDRO y :\lANUEL.-Son cuatro t ípus

(le zú nganos al uso. Distintas edades.

Se recomienda mucha vivacidad en las escenas de con
junto.





Acto
.

primero
Plazu en un pueblo del interior de lu república. Lu t«

rn l derecha, fonda de Don Pietro, con veut a nas y puerta
practicables. Al frente, Ietrvvo que dice: Fonda de la

Palomita. Lateral izquierda. cas-i ('11 la m isrna dtspost

clón Que la anterior, con un letrero que dice: Almacén
del Gallito. Al fondo, ocupando ("l~i todo el a n cho de 1'"\
escena, una igles ia de no muy lucida apariencia. con
ru ínosa esca llna ta de piedra que s irve de acceso al ínt.e

rior o Junto á la iglesia la casa. del Médico, con venta nn s
y puer-ta practtcablos , Est e edificio sirve ta.mb ién (le
punto inicial á una calle del pueblo que va ú perderse en
el últ ímo término del proscenio o En los claros que Que
den libres, se destacarán hileras de árboles f'rondosos
Los demás detalles: á Ind icarse . la accién comienza c·l

me-dia tarde.

ESCENA PRIMERA
EL CURA-MISIA CLORINDA-ROSITA

(Sentados junto á una mvsa, frpnte á la nuert a (le la

der-echa. tornando mate).
rLORINDA (A Rostta ) Pero Opi~t0 ~ mvcin inr (,hj(ll'~l

r"'n:. nue se me indicestn el mate, te p~toy di r,jenn,) !
R.O~ITA 1T :vo le VllP]VO á ronet ir rrne ~phq~tiHn os mnv

gi1enn. lfá,; gÜflno que una perdiz o

~~T~ ("l_~RA Entnn"(l'-: (\s buen« ~. znnz«, P rq1J(1 1:J~ 'ltl~'_

cli(~;; -e dejan noner ~11 (lf'{'(1 hechp o

rY..IORI!'DA 1fejnl' J13 p] ~i p~ 11na per(ll7. on (l~f":ll'(l~h(l,

quiero der-ir. mejor ll:l (.1 <i (,~ g-iir)TI~J. Pero I rn iv.i
(·hé Rosita: 3 una viurln r-omo ~'"n nq [uiv qur- a n-

darle con discusiones o ; X~. p..; (·j<'rt r
, :. 1)~1 'rf'?

El... CURA .Qu'i~peranzao ~:ln (~(l11~1~°C)! r":-:té ~Hl!p (l·~·

masiao lo que tiene i n l~t h~t('~l. llli~·:i·t Clor i n!.: o

("'I~ORIN"DA (A Ro~ita) ''''0:-; 1t' vu- [¡ ('.:~~l~ (,,,0\ .1:'(0:,11"

y se acabó! Sehastián ~!'rá m:,v g-iic)IlO. o o

~;L (~lJRA Pero (. un peluulrún <1p la 11,:!clctl!·~. g-";l('i:

de San Genaro ,
(~IjORINDA Xo perrnit.irá qUf\ le (' rtcn 1·\ ('~sl)f'z~ 11 " 1

dejar de hacer una g-iicnn :1f:l'i{tJI. pe)'o p~ má- 1..J11
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to que caudillo en día 00 eleslones, y vos sabés que
los caudillos no andan en cuatro patas porque no
se acostumbra ...

EL CIJRA Parla mecor que la biblia de San Gr-nnro
santísimo. ¡Eco! La vieca tiene raZOl1P.

CLORINDA No tan vieja, padre, no tan vieja ...
ROSITA Bueno, diganmé una cosa: ¿y la promesa <-lile

le hizo Jacinto {J" la \Tirgen ~ i He quedó en agua (l.~

borrajas ~

CLOR~NDA i Cuál promesa ~

EL CURA i Cuál promesa?
IlOSITALa de casarse C011 la. muchacha IU[l:-} fea ,~el

pueblo.
CI..JORINDA ¡La de casarse con la más fea Gcl pue

blo! ... ¡Já, já, já, já! ... ¡Qué promesa! ... ¡J á,
já, já! (Ríe á carcajada tendida).

EL CURA (Haciéndole coro) ; Ln prolllesa!... ¡ ,1 á, já,
já, jú!

ROSI1."I¿~ Cómo es e~o, padre ~ ¿ L" sted tuuibiéu se ríe tI\..,

la '!irgen?
EL CURA (T'runs íclón cóm íc t. y hrusC~l); Al., 11.), C:\-

rumbu l ¡Per San Genuro suutísiuio, quisperuuz.i '
CLORINDA ~í, padre, ria.~t·. ;.JÚ, já, já, jú!
EL CURA .xo me río.
CLORINDA Riasé , ¡Jú, já, jú!
EL ClTRA X o me rio . l~ si osté ~e sigue rieudo, 1..1

\,rérgille la va ú cnst igure tanto que le va ú ~a]il'e

uuu jorobita incimu de In espuldu ,
Cl~ORIN'DA ¡¡Já, já, já, já!

ESCENA 11
DICHOS Y DON PIETRO

1). PIE'l'RO {Por la. puerta de la fonda) Cristo, cuánta

alegría. .. }[e parece que hoy va á llover.
l'LORINDA En su cabeza irá á llover.
1). PIE'rRO Si llueve, va íl llover en mi cabeza y en l..

suya taIl1biéll... ¿Cómo está, padre Fruncisco '4
¿ l~~ Ú vos, Rosi tu, CÓUlU te vuí

CLORINDA Se le importará mucho á usté de c6111U

nos va II nosotros! (Aparte á. Rosit!l.) Cuidado con
que le Ilevés ('1 apunte al zauaqoriu este.
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D. ¡->IETRO Eso lo dice perqué no le pregunto á ella
cómo andu . . . ¡ Crepa la invidiu l , .. Peró, VUIllU á
ve : l para qué le voy á preguntar á osté ~ÓIUO

undu, si ya sé?
c"LORINDA ¿Qué es lo que dice ~

D. PIETRO Igual que los lorito: cou la cola para atrás,
COIllO todos los demás! .

EL ('URA ¡Oh, SU11 Genaro santísimo! Ustede dos
scmpre están de pica ...

C'LORI~DA ¡Al que le pica es á él!
D. PIETRO ¡Eh, Rosita! i No te parece que á la viuda

le pica más que á luí?
ROSITA Yo 110 sé.
D. PIETRO, Hablá, hablá no más con ella, que tiene

la lengua bastante larga ...
ROSITA (A Clor índn ) Dejeló, 110 empicc.m .
EL CURA Eco"". Bisoña trauquilitá é armonía, per

que esto é lo que manda 10 mandamiento de la
santa leye santísima católeca apostóleca ... No se
peleare COIl Pietro, Clorinda.

l"LORIXDA t Yo? ¡ Qué esperallza!"." Pa 111i el viudo
este ~.. todos los hombres juntos, S011 porotos chile
110S en ensalada!

D" PIETRO ¡ ,1 á, já, já l , "" lE osté dice eso, despuese
q ue ha mandato dos mn ri to- al cernenterio ?

("1I.JORINDA ~ Yo ~

D" PIETRO Claro que osté , Sini l' más lejos, ¿110 se
acuerda de 111i paisano, qne le d0jÓ «se bulicire
cuando se 11a morto ~

~:L CURA ¡Póvero cristiano!
D PIETRO El f'ú que tUYO la culpa.". Si hubiera

usado la rur i!n nuiqic« r-umo ~\"o."" (Ademán de

pegar) ... 110 hubiera pasado nada.". ¡A la mo
jiere hay que darle siempre la varita ntág1"caj

(~J.~ORI~DA ¡ Si 1l vcrgiieuzu ' Por e-o ~'p mur-ió su pq-
brecita mujer. que en paz descanso, pedazo é pa
pagallo!

EI.J CURA No, señore . La moj iere de Pietro 5:1 morió
perque se le vino in-Ima la hora de que su mo
riera.
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D. PIETRO ¡Hall! Dequéinola que nuble sola á la
viuda.

(~LORINDA Viuda, pero honrada, ch() mamarraeh ').
~snbc~ ... y últ imamente, iusté qué es?

RORrrA Pr-rn, misia Clorinda ; parece meut iru ...
D. PIF~TRO ¡)TO qu ién soy? .. Yo sov ... (T'ru r s í v ión t.

\.Támnno, nnrlr« Francisco, que me vit-nr- la ~alU'

ele la risa.
CLORINr: A ¡ \Teanló ul fondero boca ahiertn ~

D. PTETRO "'"7"(\'11n 4 la hul ir-hera lpnrr'l!l 1~1"~·:l ~ r T'orna n .

d.o del brazo al Cu ra r ¡ ,T{J"'llOTl')! (:\l p o i '1 nl'lq~,.

CLORI~DA ¡Vennló al cara é pan baso '
D. PIETRO (Volvipndo) ; Véala ' , o • ; CÓ!l'O h: ~1~-

(·llo? . .. ¡, Cara (le pan baso? ..
rLORINDA No sé ,
ROSITA Ron tremendos.
~L C'lTRA 'Tremendos ...
D. PIETRO ), Sabés lo que paga, Rosit n ! Q!:e rnr- tic

nr- una in, idia crón icn porque YO": mr- fJ"P"P~ má
á mí que á ella.

I{O~ITA (Con tr í. +.pz.a) T~~o no es cierto o L,~ qu lP!·O

iuu a1 á lll:-' tlo~,.. ) .... 0 era pobre -;0 .: ~ :1" (1 .uudi.
ustedes IDP recogieron, y á ]O~ (los lp~ p~toy aer.i
rlecida ...

I·~L ('lTR A ¡Bravo, hp] eorazone de palom t~\ biancn !
1). r-: ;~TRO Entonce. si no ~ por eso, mr- tlPnp inv idi.i

perqnr- rlespncho on mi negocio :llii~ mocor qlH~

nlla.
('L()I-tr~I)~\ ;.1ú, j:í, jii.v !.... i ~(ll¡(~~ 11) <pH' :-:\1.·l't1l'. eh"·

'R '? QOS) tu . . . . Uf' ayer ...
~L ('l:TRA Ayer ...
'.: LO RI~ f).A. ¡ ..'\,\"(\Y" p~ tu VO (\11 «u-a 1::1 d': m:'IlU:-, <)\1(\ á

lta(·t'l'll1(' (,1 u mur !E~a ('~ In l~:::drl' d...l l~()rr('gn.

•·h(",! {;"l'() III á IU a t<' !) .
EI~ ('lJRA En cuesto do l'n morr- 11) g'n~o qur- pprdpr(1

t iemj:o . '. Ln iulr--in p tá .'(·rflult:\... Entranl'
:td~ntro dr- la 19'1(l~in 1

0

1\ l\no:re nuestro .. ,
('lliil :",. :l,-('-"f:1rí-\ ... rrrc" ('l"po:, ...

í '. p rJ~'~' e) : ~. tU' e- 1'~ \dn ~
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EL CURA UIl rosario ... Pirn, pum, 1Hll11. o o La be n
dicione ... Ya está. o. ¡Santo matrcmon io !

D. PIETRO No, no, no, padre Francisco de mi coru
zone. Lo que hay es que ella 1110 convidó C"Il uuu
copa de vino; el vino era más malo que la gruu
siete ; me volví loco COIl el viuo ; é claro, euuu.Io
UIIO se vuelve loco, 110 dice otra cosr, que dlSlHl

rates é macanas ... ¡.E~ por e~o que me ha.l.rú duo
por hacerle el umor ~

CLORIXIJA ; Jlclte corte, Agupito, con sombrero.' ...
1>01' eso l~.~t:t mafianu tu ro la desfuchu tr-z de pru
pCJll~\rnll¡ (1l1l' 1l0~ eH~áru 1l10S pu ju 11 ta r lo..; <lo:"\ iu ,
gocios ,

}) PIETRO l vu ~

'-'LORIXDA ¡ Lumbótv quP estás <le g'iil1bo!
1)0 PIETRO ; Ah ' ..Ahora me recuerdo que á usté no le

~'ustahn (l1 110111 hro q uc ~.. () le quería p.u u-r H1 1)~)
(legón.

("LORIXDA ; I~od(lg:ón < ; Su aaiieli ta, ché '
D. PIETRO Bodegón ú ristorunte, In cos.: é 1l1nlil h:l~-

tante ,
l~O~IT.o\ i \T {"c'nllO prH el nombro '?

rn. ("URA Fon.lín de SoJI. Üenaro : casa de e: .ntianz» .
D. PIETRO XO .. señore : Hist oranie de la r arila uuutic«,

que hace venirc la cosquilla incima de In esp.rl
dn dp In moj ¡(lJOt' qu« tiene In lcrurua larga (A 1 (·'1-

ra ) ¡ 'Támono !
C'LORI~DA }')g'uráte, l{ositCl, cómo le habrá que.luo ~ll

hochu al mameluco este después dp lnrtrn r unu l~n

pu semejante.
r~I.. C'URA ; 4Já'l já, já ! (Se pcrxtgna ) .

1). PI¡'~TRO l:íH~e (. vámono (Al Cura).

l·~r...l ("ITR_-\ ;.I á .. jú jú! Dc~(·ulpp. Clnrindn, tr-nvo (]lit")

n-i r ner la fuerza ... ¡ ,Tá, j á, j ii !
( •1.1O Jol.1:\D .A. Sí.. r iu ~¡: II () 111á~ . (A R o~ ita. ) ~re j l) r q l ~ ('

~e mr-t iern e11 la i~.desia (al sonntudo este tamhióu .
D. PIETRO (Al Cura ) ; Vámouo ' Porque es CU])uC'C' dp

arañurno- o (A Rp~ita) Lueuo teuomo que hnhlnre
los dos acuntos ,

ROf-;ITA ruando quiera no más ,
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D. PIETRO (Hactendo mut í s con El Cura por la fonda .

¿Qué le parece, padre Francisco ~ Son do año de
viudo, Cristo, que me estoy l>asalldo.. . Yo siem
pre me peleo con ella, ma me gustaría que la viu
da me hiciera . . , el pucheri to é la camita.

EL CURA ¡}: á mí tambiene me gu-taría l
DON PIETRO i Qué cosa?
~~L (~lJRA Bender-irc lo ma trernoni«, 111'- gustaría. 1':11

tendemosé.
DON PIETRO ¡Ah ! (Lo empuja al mutis, haciéndole

con pI puño un g-e~to c-óm ico }lnr detrás de la C.1

beza) .

ESCENA III
CLORINDA y ROSIT.A

rLORINDr\ (Hieno: sigamos con lo nuc-tr«. Y n te h«
dicho fJ1H? Sebast ián p~ un gran lru to, ~. que á YI)<::

te conviene casarte con J acinto ,
nOSITA Serfi tor]o lo bruto que l1~té quicra : pero p'.:

tan em-iñoso. tan honrao, tan valiente. tan franco.
tun, tan ...

CLORIXDA ¡ Turáu. tán. tán! Vnvu una g-ra<-ia. Los
per r IS tamhién son r-nriño~o~... Cuando no te pe
ga 11 n n mordiscón ,

r~OSITA ¡Por Dios! .
(1LORINDA y los euhallos son 11l\1~' houruo- ...•«uuu

do u» t t\ ~H Ion pnter.dores !
l{OSITA ; "[)ero., por Dios, qué comparanzas!
(11.JORIND.\ En cumhio, ,T ncinto ... ¡F'igurnto l . .. (L~-

vn n tú ndo-«- 1l11l~· u f'n ni r • }'ig'lll'rtt<' 1I11 h.uuhro (}JIt'

hn ('stHO (\11 el «t ro mundo ...
ltOSITA i l~~h ~

(11~ORINl)AF ... tll'(·il'. ('11 (Hi('110~ .\i}'(':"'\: p:)rqIlP pn~·jl

uosnt r .»- (:ii('l1ll:"'\ .\il'.'~ uo l':"'\ «t r.: (·OS~l. ¡"N'1I1)('(1 ld
horno:' v isto '

llORITA ¡ ~\h! Ciort«.
(1LORINI)A (~iIPIIO. ",T que ~e ViPIH' <1.,1 otro mundo ('O!l

una punt.a é miles, con gaun dp en-u rso. y con 1111

hr illn uto us ina gru urlotc en el d(")dl)... i ]~h? Qué
mo der-is <1(\1 dedo; digo, ¡, <1l1P me der-ís del bri
lln II te? . .. ¡ Es más g:rnntlc que u un naranja!
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ROSITA i Y CÓ1110 le brilla) nó?
CLORINDA Igualito que brillaría 011 tu mano, si vos

quisieras,
ROSITA i Sí? . .. i De vera~?? .. Ah, 11(lrO la cuestión

es que él ha hecho la promesa de cnsn rse con la
más fea del pago. .. ~~ yo ...

CLORINDA i y vos no te tenés por fea? o. ¡Qué gra
ciosa la nenita ; aj6 .. aj6... Es cluro <]U(' 110 so .

fea; pero tampoco 11a de ser Jacinto el primero
que falte á una promesa, cuando la cosa le con
viene. Y además, ql1P tanta Viracu 11i qllé dahlo :
la Virgen, (''11110 sant-i, tiene qur ser gliC'"lfl .. a~í (~

que en cualquier momento los perdona,
ROSITA ~fe narece que 110.

C'LORINDA 1Pornué vos no sabés OU0 al entrar en ~1

caie1u U11a cara bonita vorno la tuvs o hnst.. San Pe
01"0 ~p pone ti tocar 1ft mritarra !

RO~IT_A\ Pero es que l1Stp me ha dicho más de mil ve-
ces oue los mozos se parecen á los g"irn~olps...

rLORI~DA l Por CJl1é?
ROSITA Por la . o. manera OP rnirar ,
('LORIND.~ ¡Ah ! ER natural que ~p pr recen . T./)~ mo

zos, á las diez de Ia mnñann se mueren por una
morocha dp ojos nr-zros, ~., á las tres (lp In tRrn(" '~p

su icidan 110r una rubia oC' ojos (lZ111()~.

RO~ITA ; No yp~ .i\]11 p~trt. En C'.R1l11,in Sr-hast iá n mo
hn dicho que 61 C'~ más constante Cll1P 1n~ Dom 111
~()~ .. que siempre van nt~"n~ (1("'1 8~h:1c1·). ~., flo1P por
luí sorfu «nnaz hnstn (1("' ...

('LORIXDA ¿Hasta de C]l1<"? ••
ROSITA TIasta d~ oam hia r pl ulmr nuqur- y mn tn.r n1

santo dol día!
(·I.JORIXDA ; Algú II 11lO:-:Ql1 i t«. di rás ~ }~~()~ :--iOI) «uerif l~

ele 1\fnr í -Castuña, y en ]() re la ! i \'0 á lo de f ca, ,1 a
«into tiene una receta para c-Ho;..¡:t rse ('0]1 VOS si 11 que
nadie pueda decir nada.

ROSIT.t\ ¿Entonces es que me qu ipl"p?
CLORI~DA ¡ ¡ ¡Uff!!! Ri hubie-ras \Oi~tCJ ('OJl qué oj.»

t('. miraba cuando se C0111Ía (t} r('jerrp..y •••

RO~ITA 1. ~í?
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(~LORINDA ¡Ni los ojos del pejerrey l
ROS "rA (Muy contenta) ; Ay ~ ¡Dios quiera, Dios quie-

ra, Dios quiera!
CLORINDA y cada vez que vos hablabas ...
H.O~ITA (muy Interesadaj ¿Qué ~

CLORINDA Le temblaba todo ,
!{OSI1.'A i '1'000 ~

CLORINDA ¡Hasta la nariz ~

ROSITIA i Entonces, por eso me apretaba la mallo
cuando se despidiót ¡ Ahora comprendo l

l'!.JORINDA ¡..:\h! Pero ... ¿Ya hubo apretones?
ROHITA y yo, que se la retiré ...
l'LORINDA Pues no se la retires, pabota... Mil"utr..rs

no sea más que la ruano, dejálu que apriete Ud

más, dejálo que apriete!
!{OSITA ¡Ay! Dios quiera, .lJios quiera ...
l1I~ORINDA Pero ('Oll cuidado, i ('h~, porque hn~: mu

chos que empiezan por ugurrur uu dedo ... ~. con
«luyen por quedarse hu-tu con ln.~ llnvos de la \'0

«ina !
I{O~I"rA Ah, eso no, 1\\1'0 por lo dplllá~: ; Dios quiera .

.Dios quiera, Dios qu ioru !
('LORINI)A Avisá. nvisii, ('1:(~. (,h(, ... -~I irvu ii lu )H"~-

quita mucrta .
RO~I'.rA ¡oi.: i. Y qllP t ieuo ~

CLORINDA ¡Me parece que ~\':l te (\~tá gO\l:-,tnlHlo d,\-
maaiao la cosa!

ESCENA IV
DI("I'IO~ y rcr .. S.t\.('RISTÁl\:

EL SA<..~RISTAN (Aparece ('11 la puerta de 1'1 ig-Iesi.-lo

'rono u temtnado , ~t'lltpncio~ll mente i ;:\ve )[nría
Purísima!

('I~ORINDA Otro zonzo que bien huila. ; )4] Sncristán ~

EL SACRISTAN (Acercándose) t Ustedes 110 suhr-n dón-
de se habrá metido ol pudre Francisco ?

('LORINDA Buenas tardes, primero, ché.
JiJL SACRISTAN Buenas tardes ... ;, Ustedes 110 saben

dónde se habrá metido el padre Franelsco !
('LORINDA Sí. Ahí está, chupando viuo con el sin-

vergüenza del fondero.
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EL SACRISTAN ¡A":l, Ave María Purfsimn sin pecado
concebida! (Ent.rn corriendo en Li fonda y en segui-
da sale con El Cura ) .

EL CURA i Dónde está lo simbrogiienza de lo bote-
cario?

EL SACRISTÁN EIl Ia sacristía.
~L L'URA i E quó ~an lJclluro quiere {
~L SACRI~TA1~ {Ademán de jltg"ur á la laraja).

~L C'URA ¡üll, esto :yo no lo hago! ... ¿Con quieue
quiere fugare ~

EL b ...-\.L'l"\J.:S'l'Al.' Con usté ~.. con ~1 ..-eñor médico
~.L..t l'UJ-tA ¡011, ~all \.--euuro 11l1U ~ \ amo, "amo ellSe

gu ita , .. \.L..tU~ uos uesrpar ,.c ,'&1 PUl' l:l ígtesia, muy
ugeros, uno <letras del otro).

l·..O~ll.'A ~L,scuct1ando 1 umor de gente hac.a la íaquíer-

na). Aní parece que vienen lus iuucnachos ,
CLOR1~~Drt. ~ también las mucnacnas vendrán , .No te

descuides con ellas.
H.O::::'~.1.'A ¡ .1:S¡al1: ¿Por qué ~ 1\. ninguna ID tengo euvi

dia.
L"LOHINDA Pero es que ellas te la tienen á vos.
~L CURA, El... BO'l'IL:ARltJ, EL ~AcR1~'l'AN (Los tres

aparecen por la iglesia, y dcsu pu-ecen. lTIUY rápidos,

1)01' la casa de El Médico, uno detr ás del otro).

ESCENA V
CLüRINDA - ROSITA - CON~UELO-PAZ-ASU~

CI(>S-l\f.ARGARI'l'A--DOX PIETRO-SI~BASTIAN

DON PIETRO (En' La puerta de la. fonda) ¡La pucha,
cuánta quente l

SEBASTIAN (Por la izquierda) 13ueuCls tardes, misia
Clorinda ... i Cómo te va, ltosita ~

ROSITA ¡Oh, salí, dejáme tranquila.'
SEBASTIÁN ~fucllas gracias. (Se junta á Don Pietro).
CONSUELO (A las otras tres, I)Or Ro~ita) Ché, mucha-

chas : fijensé qué ant ipát ir-a. (~l1P numera de trn
tarlo á Sebastián.

LAS TRES De veras, ché, ql1P ant.ipática .
CONSUELO (Acercándose con las otras tres) Buenas

tardes, misia Clorinda,
CLORINDA Buenas tardes, ramitos de flor.
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CONSUELO i Y á vos Rosita, cómo te va? i Qué SIm-

pática!
ASUNCIóN ¡Qué simpática!
PAZ ¡ Qué simpática!
MARGARITA ¡ Qué simpática! (Sc1.1udos, besos, coma

dreos y cotorreos).
CLORINDA Por Dios: van á poner una fábrica (:e

simpatías ustedes.
CONSUELO Es la verdad.
P AZ La verdad ...
ASUNCIóN La verdad .
l\IARGARITA La verdad .
DON PIETRO Ahora van á poner un depósito ele ver-

dades.
CLORINDA Ya tuvo que meter la pata usté ,
CONSUELO Cla.ro, como si habláramos c~n él.
PAZ Es claro.
AS1JNCIóN Es claro.
MARGARITA Es claro.
ROSITA Bueno, poro sient-nsé , ¡Qué e-t in }"acirnd.

naradas ~

DON PIETRO Están esperando á ver si ene algúu no-
vio llovido (fpl cielo.

CONR1JELO ¡ Novios ~ Es lo que nos sobra.
PAZ Y» lo creo que nos sobra.
A81TNCIóN N ns sobra. ya 10 creo.
]\[ARGARITA Ya 10 creo que nos sobra.
DON PIETRO Tienen razone; ustedes, lns mojieres

liermosas, pueden decir corno los frailes francis
cn nos : ((nill17 hf,7)p.nfp.~ el om.n ia posr i-l entes" ¡No
tplllPnc10 nada les sobra tono!

CON8tJELO ¡ tI~81Í~, qué viejo impert.inentr-!
PAZ Tmoert inentc !
ASUNC'I()N ¡ Irrmert inente !
l\fA RGARITA ¡Trnpcrt incnte l
CLORINDA Bueno Basta . No le hagan ('!HV-~.

CO~SUELO ¡, N esotras ~ ¡Qué esperanza!
PAZ ¡QuP esperanza!
AS1JNCIóN ¡Qué esperanza.!
J\f.A.RGARITA ¡ Qué esperanza ~
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DON PIETRO Cuidado, cuidadito, que se van á rom-
pere . No se disgusten.

CONSUELO ¡ Ni que fuéramos canastitos de mimbre !
PAZ De mimbre ...
ASUNCIóN De mimbre.
!\{ARGARITA De mimbre... (Pausa).

CLORINDA l. \ .... qué me dicen de la vuelta de ,Iacinto
al pago'

LAS CUATRO ¡ ..\11" es un verdadero accntec-miento!
(Siguen conversando).

SEBASTIÁN Mire, don Pir-tro. que hermosn ~T qué
sencilla que está Rosa. l. No parece 1111 rnyito de
gloria" al lAO de esas feas con tantas nretensiones !

DON PIETRO Qué pelandrún é qué otnrio, p qué pa-
1)DII10Scas Que estás vos. Hacéle el amor.. te ho ,1i
ello más vece que pelo tengo en el bigote.

SEBASTIÁN Pero don Pietro : ~ 110 ve Que PS'l misia
Clf).,.;nrlR. elel diablo 110 n;e oPja trnnnu ilo ?

DON PIETRO ¡Qué Cluriudn ni qué Clurjud-r' ;,Nn
ves Que :VO te estoy empujando é t.f' (le-h(lndn?
...\.rragtrále el ala é después V3R á ver quién es que
se la lleva en casa ,

SEBASTIÁN No me hace caso . . . Se ha r-ntu-ia-rnao
con ,Tacinto ,

DON PIETRO A. Jaciuto decálo por lni cuenta 110 11lá~ •

.¿\hí vipne de giran jarana COIl 10 mucha -ho píen ¡'O

del pueblo.
ESCENA VI

DICHOS--.JACINTO-GENTE DEL PUEBLO- M07;()R
-MOZAS y NIÑOS

JACINTO (Aparace por la izquierda, simpático, risue
ño, vistiendo un traje claro de primavera. Le sig'u~

gran número de gente, varones y mujeres, de toda

edad y condición). ¡Dios guarde á la buena gen te.
con bien y por muchos años!

TODOS Buenas tardes, -Iacinto , ¿Qué nos euentu !
~ Cómo le va? etc.

UNO ¡ Viva el amigo Jacinto!
TODOS ¡ Vivaaaa !
JAeiNTO Muchas zracias. muchachos. muchas gra-
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cías . .Les agradezco en el alma todus e-tas pruebas
de cariño que me dan.

CONSUELO i Cómo le ha ido de raseo, Jacinto ~

JACINTO j\1uy bien, gracias.
PAZ t Cómo le va, Jacinto ~

JACINTO No tan bien COIllO á usted.
ASUNCIÓN ¿Qué dree, qué nos cuenta, J aciutoí
JACINTO Ya lo ve, ya 10 \ e ...
MARGARITA t Se ha drvertulo mucho, J acinto 1
JACINTO Sí, bastante, bastante ...
LAS CUA THU Este mozo es unu monada.
CONSUELO ¡Qué amable!
PAZ ¡Muy amable 1
ASUNCION ¡}Iás que amable!
MARGARITA ¡Amabilísimo!
DON PIETRO Bueno. Ahora cautámosle ul;o, Cr.sto .

I-Iacémole una fiesta de bienveniaa.
J ACINTO No, don Pieti·o; yu basta; la fiesta va á ser

luego á la noche.
CLORINDA Les garanto que si e-e macaniador se mete

á armar programa vamos á salir lucidos!
DON PIETRO Usté lo que t.ene que hacer es no me

terse conmigo, porque si no yo 111P met i e.m U t?
é le meto un insulto ineima de la cabeza !

CONSUELO ¡ .6L\~••! Este don P ietro hov l'stá insoporta-
ble.

PAZ Insoportable ...
ASUNCIóN Insoportable .
l\lARGARITA Fnaoportable .
J A(1INTO Bueno : ahora me toca á luí ob-equiarlos ,

"ea, misia Cloriudn : saque del mejor vino y dl"
la mejor goillchra que tenga, para conv.dar á lo-,
muchachos ~y tomar una copa con ellos.

C'LORINDA [ Sübito], ('Ol110 decía mi rlijunto marido.
(1\10010 mutis).

~ONSUELO l Ha visto, rnisia Clorindn, qué generoso
y desprendido?

PAZ lfuy desprendido.
ASUNCIóN l\Iuy desprendido .
.DON' PIETRO Ché, ,Jacinto: si los muchachos van ti
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tornar el VIlla é la gi nehrn que sirve la vieca 010
rinda, 'aquí va á haber más muertes que en la
guerra ltuso-J aponesa !

CLORINDA ¡ Si la envidia juera t iñu, cuántos tiñosos
hubiera! (Mutis).

JACINTO ¡Já, já, já ' ... Ya comprendo, amigo Don
Pietro ..iUsté quiere ofreccruo- tunbiéu de su gi
nebra y su vino ~

DOX PIETRO Si el que lo pide lo paga, sicuramente
que sí!

JACINTO Bueno, traiga, que yo pago ...
DO~ PIETRO Así me gusta un tirano, que abre la bocn

é muestra la puntita de lo. diente! (Váse por la
fonda) •

CLORINDA (Aparece can un frasco de ginebra, etc"

que coloca sobre la mesaj . Aquí está todo.
ROSITA (A Clorinda) ;.X o ve (lÓlTIO ,J acinto no me mi

ra ni me dice nada ~

CLOR~NDA Yate dirá, pabota, ya te dirá.
JACINTO (A Sebastián) y VOS; qué me contás, Sebas

fián]
SEBASTIÁNYa lo ves... l. Qué querés que te diga?

~ Querés que te hable del tiempo'
JACINTO ¡Já, já, já! i Y Qué me ibas á decir del tiem

no ~ (Se dirije hacía Rosa).

SEBASTIAN 1Y? .. Que con este tiempo ...
JACINTO (A Rosa) Tengo Que hablarte.
ROAITA (Aparte) ¡Por fín !
SEBASTIAN ll\fucha íronta) ¡Todavía están Y~ril~~ lo~

maizales. .. pero pueden madurar!
.JACINrO (Repartiendo lais copas que ha servido Clo-

rinda) Pues, ustedes no se imaginan (ion qué gl1~tn

voy á tomar esta ,copa en eompañ ia do todo>. f(\...:
tejando la vuelta al pago donde he nucido , ¡ Salu.l.
para todos, muchachos! Por los hombres, nara que
siempre haya bra-zos fuertes dispuost-» al trnhajo :
y por las mujeres, para. que siempre sean p] ~11·

canto y la alegría del pueblo!
TODOS ¡Salud! ¡Viva Jacinto!
DON PI~TRO (Con botellas, etc. que coloca tarnbtén

•
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r-ncl ma ele la mesa). ¡Eh, salute, salute con la mía
tarnbiene! (Sirve). Salute para toda la reunión .•

menos para la vieja fondera!
'TODOS J á, já, já, já!
CLORINDA ¡ Salgusé de acá, ~i 110 quiere que le tire

con una botella; por la cabeza!
CONSUELO ¡Oh, don Pietro, siempre el mismo !
PAZ Siempre ...
ASUNCIÓN Siempre .
MARGARITA Siempre .
DON PIETRO ¡ Siempre con alguna macana en la boca

ustedes también!
JACINTO ¡Ah, pero ahora que file aeuerdo ! Dignnmé

una cosa.
CONSUELO i Qué cosa ~

PAZ i Qué cosa ~

ASUNCIóN i Qué cosa?
MARGARITA i Qué cosa 1
DON PIETRO (Remedando á calla una de las cuatro, II

Consuelo ¡ Un curioso envuelto en un carozo! (A
Paz) Ldem . (A Asunción) Idem , (A Margarit::t.)

Idem.
JACINTO Todavía me falta saludar á algunas perso

nas. i Dónde se· habrán metido ~

DON PIETRO Si no dice quienes son, l qué Cristo po-
dernos saber ~

CONSUELO ¡ Qué grosero!
PAZ ¡Qué grosero!
ASUNCIÓN ¡Qué grosero l
MARGARITA ¡Qué grosero!
CLORINDA Aquí están los que dice Jnciuto : el Médic'>,

el Boticario y el Cura. ·
ESCENA VII

DICHOS-EL M~DICO-EL BOTICARIO-EL CURA-
(Mucha animación)

EI.J CURA ¡Parlábano del Cura!... El Cura está pre
sente, presto incima de la quente!

JACINTO ¡Oh, mi querido Padre! (Aoraza caríñosa
mente al Cura, Boticario y Médico).

EL CURA No songo venito antes, oh, testa de San ua-•
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naro santísimo, ¿sai perqué ~ ¡Perqué le estaba
güadañando uno partido al truco á cuesto simbro
güenza de lo boticario!

EL BOTICARIO Por cierto que IBe la dió chanta. Ra
zón tiene mi mujer cuando dice que estos sacer
dotes, si 110 la gauau la empatau .

J AC INTO i y usté qué dice, doctor ~

EL l\1~DICO ¿(Jué querés que diga ,hijito ~ Aquí siem
pre lo mismo , Unas veces recibiendo á los que
vienen á este pícaro mundo, y otras veces despi
diendo á los que se VIDl para el otro ...

J AC'INTO t y el boticario, qué cuentu '~

EL BOTICARIO (Llevando aparte á Jacinto) No nie
puedo quejar. El médico este es un aIJ..imal de
siete patas, ~.. en cuánto cae algún enfermo, le
hace gastar ell botica hasta la fé de bautismo!

JACINTO ¡ Si supieran cuánto me he acordado de U$

tedes !. .. ¡, Recuerda, padre, aquel sermón de Ouu
resma que 110S dijo una vez ~

EL CURA ¡Oh, testa de San Genaro santísimo!
DO~ PIETRO ~.l~ CÓITIO 110 se va á acordar? Si todos

los años l10S encaje el mismo sermón !
EL CURA ¡ Oh, sacríleca 1110nl10racione!... "Natorale

mente ca tengo que decire todo lo año lo mismo
sermone, perqué San Genaro tiene un estrilo de
la gran siete COll tuta la quente de qüesto pueblo,
que songo na punta de atorrante, caramba, pe la

marona!
EL M~DICO La cuestión es que ya lo sabemos de me

moria el sermón ese de tanto repetirlo.
EL BOTICARIO (Al· l\1:édico) Es lo mismo que usté COl1

sus recetas... Meta purgantes y purgantes ...
¡Hasta para los sabañones y las puñaladas mor
tales !

EL M~DICO l y qué quiere que haga con una botica
como la suya, que parece U]} despacho de bebidas?

EL CURA En fine, J acinto ...
JACINTO i Qué?
EL CURA Osté, según me han dicho, ha fato una pro

mesa á San Genaro Santísimo?
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JAC'INTO No, padre ; á la Vir~Pll.

~~I.J CURA Bueno: es lo rn ismo ; todos son (le la fami
lia ... l.No ha e1ejito todavia la mochucha i

JACI~TO No, todavía no ... Pero miro qué pimn..ll-.s .
T4~I~ CURA ¡Ah, no! Y» 110 la . miro. Le hag-o 1:1 CO!I

fes iones é basta!
JACINTO Pues yo qu ¡PI"O vr-rlns hien de cerca ...
DON PIETRO Lo qur- p, yo á nlzunas quiero verlas

bien de lejos. Adios , (:\f('dio mutis).
8EBA8TIAN No, don Pietro, no ~p vaya.
JACINTO ~firen, muchachos, qtlf~ prendas para un re

cao , Son Ias florr~ (lel i-ur-hlo ! (Consuelo. P:17.1

Asunción y Mn rgarltn, se n r rvg la n el cabello y co
quetean) .

SEBA8TIAN (A Don Ptetro) Estov t."'Jnblnndo (le rabin .
nON PIETRO No tenzás miedo, pp(l~'7,t) (ln acordeón sin

muelle. ~ No ves flllP Rosn p~ In JTlá,;;; linda de tó\
das y pI tiene que elequ i l'P In más fel.

JACINTO (Se adelanta mirando una por una á todas lar
muchachas que f'orma n una. pintoresca rueda con
RUS ramos de ñores . Ouedn.n sentados en el centro
El Cura, El Boticario y El Médico; en el later tl
izquierda Rosa yo Sebastián; ú 'a (lerecha Don Pie
tro y Clorinda).

(Jacinto recorre la r ueda <l~ muchachas seguldo
por vnrlos mozos. que leos roban ñores, etc.).

CLORINDA Ahora ~í que ~P ~rnló lo lindo!
JACINTO (A Consuelo) ¡, y us tp C'Ó1TIO ~~ llama. bur-nu

moza?
CONSUELO ~ruchus gTa('i.f.I~iY n no ~(' nrller<ln'~ !\f ~

l]Qmo Consue]o .
JACINTO ¡Llamarse Consuelo con ese infierno Qllf\ ll·"

va en los ojos! ¡Qué eontradicción l. .. (A Pnz) ,y
usté, cómo se Ilama. ninnol1) ?

PAZ Muchas gracias. ¡Ya no se acuerda! Me llamo
Paz.

J A(~INTO Feliz el qno 111(11 1\('(\ P~ tu Pnz para toln ~11

vida.
PAZ j ()l1p gnl~nt~ ~

CON~lJET.. O ¡ Ql1(~ ~~dnnte!
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.-\.8L7XL'I():\ ¡ (~U':: gu lunte l
:\1.-\RGARITA ¡QU~ gulunte '
J.~(~I~TO (.~ Asu ncIón ) l):"" este otro torroucito de azú-

cur ~

...\~l·~CI()X ~\ll1ehn~ ~.?:rat'ia~. ;)" a no ~e ucuerdc '? ).1 .."\

llan10 Asuncióu ,
J.o\(~I~TO 13011 i to ])0111 hre ~.. bUll i tu enrn , (A M~lrgartt.i )

; 1'F esta ru hin ~

:\L.:\RGARITA ?\lnrg·nritcJ.
DOX PIETRO ; X o s~ acuerda r )J UChH~ g"l'acia:-·;.
J ACIXTO XC)}llhl'(, d(\ flor. TJo merece. (.l\ otra) ¿ \-r

ésta morocha ~

.n:... AN Esta. 110 so 11:.1111ll: la lla nian .
J ...\CINTO Manos tan blancas COll10 esas no las he visto

en mi vida ,
JOS~ 71T no se acuerda que es la hija del panadero ~

~fA~lJEL T'ione IR,~ manos del color de la harina.
R08IT A (A Sera.~tián) ¡No lTIP dice nada á mí !
SEBASTIÁN ¡ y á vos que se te importa? i Te hace

falta?
ROSITA Ca~]átc la boca, avestruz.
SEBA8TIAN Es que veo que te estás interesando d.:a-

masiao nor Jacinto.
ROSITA Mejor,
SEBA.STIÁ.N 11 es que yo tengo celos de Jacinto.
ROSITA y ~'o también.
~EBASTIÁN 1.T es que ti 1l1Í no me gusta Jacinto .
ROSITA 1~ á mí sí me gusta.
~ERASTI.4N ¡Mirá, Rosa qne... no f:,P cómo te)'~:,

tu uta par-iencia !
Jl\C'J~TO (A unn ) }:stp «uerpo es 1111 encanto. (A otri )

Y e. tu...; oj ..~ H~111e~ son lnás honi tos que el cielo ..
i v esta r.t ra ~

.n ~x ¡ Xada '
J .A("J!':TO ;,Cómo nada!
JI;AX {}ué ésta es mi novia .amigaz«, ~' á mí me itn

ofrecido su cariño y todo!
J AC'INTO i y á mí qué?·
Jl"A X .\ usté tuula,
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J A(~I~· o ; Etitá bueno!... (Sigue mirando y ha blando
á U,9 mur-hachais) .

DON PIETRO (A Clorinda) i Ha visto osté todo lo que
dice Jacinto que tienen las muchachas ~

CLORINDA ~ y qué hay con eso '4

DON PIETRO Que todo eso lo tiene osté tambieue, :>'
ademasa una fondita macanuta é una cajita de
ahorro más u.acanuta que la fonditu.

CL()RINDA i y qué me cuenta del negocio y la plata?
DON PIETRO Que si juntamo los dos acuntos su pIata

con mi plata é DLi negocio con su negocio, aquí ~e

van á morire de invidia hasta lo bichito colorao de
la campaña!

CLORINDA (Suspiro cómico) ¡Ay! Me parece que '"oy
á tener que ser viuda por tercera vez!

J AC'INTO (Al Cura, Médico, etc.) Pues, señores; les
prevengo á ustedes que esto 110 8011 muehachas :
¡esto es UIl coro de ángeles!

EL CURA i Y cuále, cuále te parece la más apropiara
para hacere lo santísimo casamiento ~

JACINTO Ninguna.
EL CURA ¿}~ntonces cuál vai [1 elequ ire, divino SHn

Genaro, patrone mío ~

JACINTO Todavía no sé ...
DON PIETRO Escucháme un poco, Jaciuto. t \TOS bus

(~ás una mojiere más fea que la gran siete? ¡Yo
te la doy!

JACINTO i Cuál ~

E)~ BOTICARIO i Mi mujer ~

DON PIETRO No. ¡La vieca Olorinda!
Cl.~()RINDA ¡Aijuna! Qué más se quisiera usté pa un

día é fiesta, su cara é chivo! (Grandes r18'19 genera
les, amenazas de Clortnda y mutis (te Don Pietro
por la fonda).

zr, CURA ¡ Silencio é compostura, San Genaro! Está
buena la felicitaciones, está buena la machucha é
todo está macanutamente bien, pero antes de la
oracione me gusta tornare lo vermut, per la ma
rona l



('LORINDA Aquí mismo lo pueden tomar, pudre Frau-
CISCO.

EL l\1~DICO Bueno, lo tomaré.
EL BOTICARIO Lo tomaré.
SEBASTIAN Lo tomaré,
DON PIETRO Lo tomaremo ,
GENTE DEL PUEBLO (Hacen mut.ís por el fondo len-

tarnente, unos por la Izqu lerdu , otros por la derecha)

¡Hasta luego, J aciuto, dotor, padre, hasta luego!
JA("INTO ¡~o falten á la noche!
".rODaS Hasta la noche!
JA(~INTO (A las cuatro que q uedu n ) y ustedes no t..e

vayan Ú quedar sin venir, i eh ~

C'ON~UELO ¡ No faltaba más!
PAZ No faltaba más l
ASUNCIOK N o faltaba más l
...V1ARGARITA ~\o faltaba más!
LAS CUATI{O (D~~l1e el fondo) Nos acompañarás,

Rositar
ROSITA Sí. Voy á acompañarlas. Hasta luego.
CLORINDA (Acompaña á Rostta hasta el foro, y luego

vuelve, desaparecíendo por el almacén).
ESCENA VIII

JACINTO-EL CURA-DON PIETRO-EL M~DICO

EL BOTICARIO-SEBASTIAN
(Los seis toman asiento formando un grupo en medio de

la escena)

EL BOTICARIO Bueno, vamos á ver, Jacinto; cuénte
nos CÓIllO fué lo de la promesa á la Virgell.

JACINTO ¡N o quiero ni acordarme!
SEBASTIÁN Esas promesas siempre se hacen cuando

el cuero peligra. La tempestad sería tremenda i
EL CURA ¡Uh, San Genaro, patrono mío l Vama á vi

re cume fu lo temporale.
DON PIETRO Uno temporale de iso que háceno pone

re lo pelo de carpincho?
EL M~DICO i Sería horrible?
J AC~INTO Horrible, sí. Algo espantoso. Silbaba el

viento en las jarcias como un fantasma enloque
cido; las maderas temblaban y el buque daba
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miedo, Las olas se levantaban para querer tra
gamos. Los relámpagos, como «nchillvs de OTO,

«ortaban á cada momento el horizonte'. De repen
tr-, no sé 10 que pasó; un A"olpe horrihk- (le mar. y
el capitán gritó: "1á los botes !" En -esruid» se pro
dujo In confusión más cruol : g ritos. nlnridfJ"; .«lp í a: ; 

panto, amargas exclamaciones de aruru .... tia , "En
fin ; después solo recuerdo que caí de rodillas, nro
metiendo á la Virgen casarme y hacer feliz á la
muchacha más pobre ~.. más fr-a (le 1n1 nneblo ...

SERASTIÁN ¡Pero eso no lo haco un er iollo !
JACINTO Eso lo hace cualquiera ...
EL CURA ¡Per San Genar». nat rone 111ÍO: el rnicdo no

tiene cara de otario, no!
EJ~ :\{~DICO Pero lo que yo no me explico, precisa-

mente, es la promesa del matrimonio.
DO~ PIETRO ¡Qiiesta promesa puna barbaritá, que

merece una ingarroteadura !
JACINTO La cosa es muy sencilla. Yo era enemigo

acérrimo del matrimonio; mil veces h-:bía jurado
no casarme, y en aquel esnantoso momento no se
'"''l() nr·prr1ó 11n sacrificio más gTande parn ofre~rlp

á la. Virgen.
DON PIETRO Con tal que no le toque una de esas mo-

l jpre~ nue escriben con la uña en 1f' ~flr'l ...
EL M~DICO ~ y al fín no has oncontrao 1 ) qnr- hll~(\¡¡~ ?
JACINTO i Phisschiss! ...
SEBASTIAN Pues hay feas por lujo. Y » nl(nl""~. (1t",

feas que son, no se les puede decir buen di" ~i'1

tornarse antes siete mates amargos.
El.. M~DICO 7. y Rosa? ;, Qué to t-areco R, ~n'

(Todos, con cara de asombro, se miran ~lt'~rnntlva

mente durante un rato, con un gP~to vl~lhlAmente

cómico) .

~EBASTIAN Es» es la mueh-eh-i más 1 f)~\itA. d-l nA(!n.

nox PIETRO (A. Sebast lán) Calláte lu 10<"\"'"'. ~"\(ll'p,lri1·\.

JACINTO Yo no ~e á lo que ustedes 1(\ 11~1\1~111 Iinrlo.

verdaderamente .
TODOS ¡Caramba, si es linda Rosa!
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JACINTO (l\luy hípócrttumente i X O me he fijado bien...
pero. .. el pie ...

SEBASTIAN i Qué tiene el pieí
J AC'INTO ¡Qué es muy grande!
~EBASTIAN Claro que 110 es Hl1 grullo de tr-igo, PC"U

tampoco es una bordalesa !
J A("IN'!'O Los ojos. .. son 111U~" chicos ,
DON PIETRO :Alás ó meno como UIl col.re de un cell

tavo ,
JAl~l~TO No se .....Además cuando ~l' ríe tuerce un POCf)

la boca.
EL BOTICARIO Respecto á eso, s» ya me hnhía dado

cuenta...
EL l\1~DICO 'fiene razón; yo también.
EL CURA ¡Per San Genaro, patrono mio l U na vece,

cuando me 118cÍa la confesione, ~·o he visto turn-
hiene que se le torcía la boca! .

DON PIETRO Cuesto me parece una macana á 11lÍ.

JACINTO (Satisfecho) Luego hay que ver otra eo.... a ~

ese' cabello, esas mechas peinarlas sin gracia ni n
guna.

SEBASTIAN ; Pero, ahora va á resultar que Rosita es
una comadreja!

DO!' PIETRO :xo, señore ; si sigue así vn á resultar U11

aeroplano con ca heza de ballena.
JACINTO Eíjonse hion : no estoy hablando en hroma .

Después el tallo, r-l medo de cnrninar, que en In
mujer es siempre un nt ractivo, (\11 ella. resulta feo ...
y luego, esa cara <hlscoloricia... EIl fín ...

DON PIETRO La gran siete, 121 g', un sir-tc ! l~:stny t n -

niendo miedo de que sea verdad. .
EL M:eDICO A mí 1110 hace dudar «st« muchacho.
EL CURA Y á mí tamhione me hace vcnire la duda.
EL BOTICARIO A luí no , Lo que 118Ril c-.; que aquí en

el pueblo nos volvemos unos brutos.. uno- cahallos '
EL M~DICO ,El eahallo ]0 Rerá usted!
DO~ PIETRO (A 1 Cura i Eso de «aballo BO lo ha dic'io

por nosotros .
.JACINTO Y en resúmen, que l~osn, In muchacha que

todos me pintaban como la más bonita del pueblo,
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resulta que con todos esos defectos no es mas que
una flor mústia.

(Silencio. Todos vuelven á mlrunse alternativa-
mente en una pausa cómica).

EL CURA [Per San Genaro, patrono mío! Qué cosa
bárbara, caramba!

DON PIETRO No hay San Genaro que valga. Si Ja
cinto no nos quiere armare un cuento, la moehaehn
resulta más fea que una lata de kerosene.

SEBASTIAN ¡Está fresco usté! Flor muslut ... ; De an
de? .. i qué quiere decir m,ttstia?

EL M~DICO ¡ Somos unos animales! Neeesitanlos que
venga uno de afuera ú hacernos ver las cosas ...
¡ RO!l1oS unos bagíiales !

DON PIETRO Perdone, dotore: el bacii-il lo será usté ,
EL BOTICARIO Sí. El batriial lo será pl. Yo y mi mu

jer ya 110S ha bíamos dno cuenta df' In «uestión .
SERASTIAN (Indignado) ¡Eso no mie-le ser!
JACINTO (Sentenciosamente. Levantándose) Pu-s a~í

es. amigos míos. Para snber si un árbol es m;t~

alto ó más bajo que los demás. hnv que ha-er 10
Que yo he hecho .hay <111e medirlos á torlos (Pausa).

EI.J CURA Entonces esto quiere decire rme ...
DON PIETRO i Qllé somos unos bagiiales '
JACINTO No, esto no quiere decir nada .
EL M~DICO Nada ...
EL BOTICARIO Nada ...
EL CURA Nada ...
DON PIETRO Nada ...
SEBASTIÁN No quiere decir nada, ~r le ha dicho has

ta flor mustia ... (Al Cura) ¿Qué quiere decirmll~"'

tiaf
EL CIJRA fray que mirare lo diccionario.
JACINTO Ah. y les advierto una cosa ...
Tonos ¿Qué?
JACINTO Que de esto que ncabo de hablar no hay que

decir á nadie une palabru . I" stedcs han" tenido la
culpa nI buscarme la lengua. y si la gente lo lle
~a á saber, se va á fijar en Rosa, verán que tengo
razón, y esa pobre muchacha, por obra ~Y' gTacia
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de las murmuraciones, se va á convertir en 1(\ que
~ro no quisiera, en la risa del pueblo!

TODOS Cierto.
SEBASTIAN i Yeso te pareec muy bonito?
tIACINTO y n te he dicho que yo no 10 consent irfu ,

(Pausa) .

icr, l\1~~DICO Ruello, hasta la nocbe ... (Al Botícnrto r .
l Qué le parece ~ Yo se lo voy á contar á mi cuña
da .. nada más que á mi cuñada. (Vásej ,

EL BOTICARIO (Al Cura) i Qué me dice, padre? .. Le
voy á contar á mi mujer solamente, porque é sto
me lo decía ella todos los días. (Vás,e).

EL CURA Bueno, hasta luego ... (A don Pietro). San
Genaro, patrono mío! Le voy á contare er-segiiita
este asunto :l 10 sacristane! (Váse).

DON PIETRO (A Sehastián) Yo no creo eso de que R0-
sa es mustia .. pero... ha~ que contárselo á .ilguno
(A Jacinto) De cuesto que hemo parlato, ni una PA
labra hay que decir, ¿no é cierto?

JACINTO Ni una palabra.
DON PIETRO (Para sí) i y á quién se lo podía contar

yo ~ . .. ¡Ya está! ~e lo cuento al perro ~T : 1 gato ,
(Mutís por la fonda).

ESCENA IX
J ACINTO-SEBASTIÁN

JACINTO (Que ha paseado un momento su Irutecistón.

sin attnar á marcharse) Elltonees... hastn luego,
Sebastián.

SEBASTIÁN No, esneráte !
J ACINTO ~ Qué ha.y?
SEBASTIÁn i Qt16 hAY? Que 10 que vos estás haciendo

no es de hombres.
JACINTO ¡De qué hablás]
8EBASTIÁN De tu farsa, de tu comedia zonza parn

conseguir 10 que de ninguna manera vas á CO:,l

seguir.
JACINTO ¿, Y qué es lo que yo quiero conseguir i
SEBA8TIAN Demasiao lo sabés.
JACINTO i Pero vos estás en tu jcicio'
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SEBASTIAN Sí; porque aunque me hago el zonzo, !l1

estoy tan loco como vos, i has comprendido?
JACINTO Ni una palabra comprendo.
SE!1J\STIAN Desde que has llegao al pueblo, no has

hecho más que amargarme el corazui : has id" pu
Co á poco consiguiendo todo lo que tla ha dao la gn
Ha; te has impuesto como un rey s .bre to.la e.;tn
pobre gente que no hace más que obsequiarte, ~. to
davía, querés venir á poner tu pisada en ca.npo d
otro pa deshojar una flor que tiene dueño.

JAClNTO iQué cosa?
SERAHTIAN Sí. ¡ Qué es mía l "X yo no tengo porqué

venir á pagar tus caprichos de hombre aburrido y
cansao, cuando volvés al pueblo á buscar lo que t~(,

han podido darte las ciudades con roda su fantu
sís . y su veneno!

JACINTO ¡ Ya salió á relucir tu alma de gaucho!
SEBA~TI_~N De gaucho, sí! Pero no porque sea del

ca mpo, y diga las cosas sin maña ni arrodeos, se
van á creer los mocitos como vos que pueden atro
pellar así no más!

:r~\CIN'rO ¡.L\.lgunas veces, sí!
SEBASTI_-\N Pero en este caso, nó , ¡V aya u n orgullo,

compadre! Ni que juera presidente!
J Af1IN'.rO No es orgullo, es consecuencia del rungo de

cada cual. Por más llanos que' sean, siempre los
de arriba tendrán que humillar á los de abajo.

~EBASTIAN Rueno, dejáte de latines, que aquí esta-
mos ha blando en criollo •..

•]ACIN'J'O ¡Vos estás loco! (Medio rnutts) ,

8~BAS rI.~.N ¡y vos .no te das cuenta de que IIt.\\ á...; so
hre los hombros una cabeza vucía l

JAf~INTO Siempre se consuelan así los de tu laya, Pl\
1'0 eso no impide que desde abajo nos tengan P11

vidia!
SEBAs'rIÁN ¿I.~uvidiurte [l vos ~ i ~l qué ~ i li:l lozul

que llcvás puesto ~

JAC.~NTO ¿Qllién, yo~ ... Bah ! No te hago cuso , I .. ~:~
tipos como vos protestan de ese modo, nUIH}UP ii
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la fuerza estén obligados á reconocer toda superio
ridad ...

SEBA:::"J.IAJ."4 i De qué ~ i Cuándo ~

J'ACIN'ro ¡Cuando tienen que renunciar á una flor ...
para cederla á otra mallo!

bEBA~·J.·l.A.I\ ¿tJué has dicho ~

".-\.\.11'\1 U ¡.Eu! ~e acabó l {Le vuelve La espalda).
::;EBAS'¡'IAN ¡.N ó! ¡ ,reuí lla acá! (Se va á Lanzar sobre

él en el momento que aparece Doña Clorinda por el
almacén) •

ESCENA X
DICHOS-CLORINDA

CLORINDA ¡Jacinto! . .. Vamos á ver, i qué es lo que
había aquí I

JACINTO Nada... cosas ... este ... cosas no más ...
aEBASTIAN Cosas .. '. de que usté, y nadie más que

usté tiene la culpa. .
CLORINDA i 1~o? Pero, habráse visto insolencia ...
SEBASTIAN No. Otras cosas son las que se van á ver

si se descuidan.
('LORINDA ¡Andá á aiaiiarte, que te ha crecido la

harba demasiao !
~jEBASTIÁ.X (Mut ís por el fondo derecha).

CLORINDA l Qué es lo que ha pasao I
JA('INTO Nada. Parece que ha dc-cuhierto ol juego...

¡~{ala suerte la mía l
CLORINDA XO te aflijás, que Rosa no ]0 quiere ...
J ..&..Cl..'\TO i.De veras, Clorinda! i lTsté está segura ~

CLORINDA ~I irá, preguntaseló á olla. Ahí viene- (Mu-
t ís) •

ESCENA XI
J A(~INTO-ROSITA

ROSITA (Por el fondo ízqu lr-rrla ) ..1aci u to ...

J AC~INTO ; Rosa querida! Al fín puedo hablarte á so
las ...

ROSITA (Avergonzuda j l Qué? Tenias algo que de-
cirme?

JACINTO y todavía lo preguntás ... iNo]o sabés] No
has visto el alma en mis ojos? . . No comprendés
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que al mirarte una sola vez hay que entregarte (;1
corazón, ¡qué digo el corazón!, la vida entera ~

ROSITA Jacinto ... ¿Porqué te fuiste~... Vos no
sos bueno... Ahora yo ...

J.t\C·INTO iPorqué no? i Qué es lo que hice aquí hast-;
quP me fl1Í? .. Trabajar con todas mis fuerzas.
El pago 110 me lo agradeció, y por eso lo aban..
doné ...

ROSITA ¿No ves cómo no sos bueno?.. i Qué culpa
tiene el pago ~ . . . Yo le tengo el cariño que se
tiene á una madre ...

J A~INTO "Entonces fué otra cosa: que el pasro TI') me
entendió ni yo sune entenderlo á él. Mi trabajo
se lo dí con toda el alma, 10 regué con el sudor d~

mi esfuerzo. y sin embarco, ya VPS. la desgracia
se TYlA vpnín encima ... murieron mis nndrM. .. l.)
PP~c11 todo , .. 'hEH~t~1. nue un oíA me (11;P: "¡ á otros
mundos ''': "! ti »robar fortunn ! ... " "¡ á nTlTeTln~r

f1 vlvi~!" ... V hove vq Vpq ~i lo nn iero, oUP le trn; ..
~() mi pxneriencia )... mi bienestnr , Del pago s-m
]O~ dos!

RORITA A!=:Í me g-llsta.
JACINTO V nsí seré siempre ... Pero .. decime: imp

onerés ~

ROSITA ,Taflint.o...
JACINTO ~,OuP te nasa ! .. Solitos en el mundo, Ilenos

de juventud, la suerte favoreciéndonos... i;qlIé
más nodés esperar ~

ROSITA No sé , Es que ~·o ahora ...
JACINTO Mirá, nos casaremos. N\1e~tl·a umon se~"l

un acontecimiento en el pueblo. Después nos ire
mos lejos... muy lejos ...

ROSITA ~,!fuy Iejos I
JACI~'ro Claro. Vos no has salido nunca de aquí .. ,

No COllOCPS TI1HS que los carros y la galera que vio
ne desde la última estnción... Andarás en el
tren.

R08ITA i En el tren?
JACINTO Sí. Sale de las estaciones haciendo crujir
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el engranaje de sus ruedas ... El silbido de la má
quina parece que nnunciu la felicidad. 'Todo ce
pone en movimiento. .. El 11umo negro de ]a !o
comotora cubre el cielo ~p (\1 C3111pO... 'Tf/ 111Hr
chando, ~~ I)OCO á poco III ruido desaparece, el humo
ucgro ~e convierto en blanco, ~r al fín, parece el
tren UIl monstruo devastador que va gritando á
un lado ~.. otro lado: "¡][ás «nsr ((i][áR aur
i Jfás alZa!" (Imitando)

tOSITA ¡Qué lindo debe ser!
'ACINTO Pues lo verás. T..ueao 1105 embarcaremos ...

TrPn10~ al 11131", v rle.8d~ la cu hierta del buque. en
las azuladas noches de los trópicos .. verás millares
v millares de estrellas que nunca has visto, y ve
.,.á~ nor fín tierl·n~ de-conocidas, benditas ne iR
Xatura]e?;a .. donde a] p(l11~lr el hombre una mirad-i
pf:ll-er¡p nuo se enoreullecir-r.m Ias flores hermosIsi
»ias onp snlu-la pI ~01 á Cfl(l~, nuevo día. C01TI'1 un
l"\p~() ~e zlor-ia nara el arnor !

tO~Trr A Xo f0 PlltlPlld·). )fe f rnstomás la cah(\zn ...
rACIXTO Asnirará« otros nerfvmes. ot.,.('~ p'lcan to.: ;

n140bn l"H ~ 111~ 11j "1res «xo 11 i;.;; i t.r 5" (1(~~c() 11 OC i -los '"'!l'"

vns .. :,p vinos .. 011~ ~] er-h'lr~~ en lp~ conas re]nll1
l'r"'l C01l10 chisnas de diamantes. En fín, toatros ..
fAelles_ naseos ]1(\l"n10~O~, nuevas costumbres ~." l'f-t i
sa jes 111Ie'''os ...

:tOSITA ;Y 31]í se quieren los 11()111hrPR ~r las mujeres
oomo aouí ?

rACI~TO ¡1"'0 tp querré r-n t().~lfl!=; pa rtes COll10 nadie
ha querido!

ROSITA ~ ir tOC::'1l la gn itarrn ]--:5 mozis, para cantar
estilos COTI10 aquí !

rAC'INTO Tristes ~." aleg-res, Cl:-'1110 los do aquí, C01l10

los de todo el mundo!
ROSITA ~,y son bonitos ?
JACINTO XO tan honitos C'01110 1118 ojos. (Viendo un

ligero desvaneclmtento que ~e produce en Ros íta )

¿Pero. .. qué te pasa? ¡Rosa !...
ROSITA Nada. 1\fe has hecho poner triste,
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JACINTO Eso quiere decir que mi amur te llega un
poco.

H.O~ll'A No sé ... Se lile revuelven en la cabeza las
estrellas, el humo biauco y el mús aiiá, mas auu
del tren, con toous las cosas que me has dicho ...

j ACIN '1'U Pues todo eso 10 verás.
h.O~l~l·A i ~ el juramento que hus hecho ~

JAt~I~'rú No te urnjas por ~o. lo lo VO~· á arreglar .
t""..O~H l'A <.~x~dtallulJ~e) ~\ o. .íero yu te 1·re.=. unte pui-

que la gente no se qué CO~3..::) anda dicreudo...
JAt;lL,,·l'U y á vos qué te importa .. Lre.umc una lH.J-L

bra soia ... t1\le quert's'; ... La felicidad nu~ es·
pera... Decunelé ,

ROSl1'A Necesito pensur ,
J"AC'INTO ¿Por qué ~

ROSITA Porque has hablado mucho y sal ite, no te
acerqués ... andáto ¡ Dejáme ! .

JACINTO Pero, Rosa .
ROSITA Luego, luego .
JACINTO ¿:N os veremos ~

ROSITA Sí.
JACINTO i Dónde ~

ROSITA En la fiesta.
JACINTO Hasta luego, TIn vida.
RORITA Adiós.

Rosa queda sentada junto {l. la. mesa, ponsat lva ,
J aci nto le envín u n l"'~~o drsde el fondo. Ella no
mlrn . Suena. PI toque ce oración. ~e nace Corr.

pletamente de noche.
ESCENA XII

EL CURA-EL :\If~DICO-EL I~OTIC.ARIO-CONSU~~

LO-PAZ-ASlJ~CI6N-l\IARG.ARITA-~IÑOS

-G·E~TE DEL PUEBLO

(Todos salen en grupos y pa rejars por ambos 13

terales, mirando Inststr-nternente á Rosa y cuchi
cheando. Rosa obsr r va Ú todos y aca ba por llcrar.
Cuando todos han ent rn do á la igle.-Ia, Rosa entra

tn mhlén, sola).
¡\1(rSICA (Durante Hnos momentos se deja escuchar (:'1
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el interior de la Iglesia un coro religioso que so ele
g-iri't {¡ níucere , Ensegu tda a pu rece Don Pietro.

ESCENA XIII
DON PIETRO-C-'LORINDA

1)0:,\ rl]~TRO (Encend ír-ndo 1:1 pipa, (\11 la puerta. Cn n-

ta: ) ...".~ I

Oh, ~farí~ oh )Inrí ...
Perqué diablo se ncuer.lu de mí ...
Fa. .. me ourlnil·... 0t~.

(-'LORI~DA (Con una botell: ~. copas) Pero. im "ginr--

sé, Don Pietro, ql1P 1110 h:1hí:l olv id.io del 'T<!rn111 r !
1. Re hn n ido va?

!)O~ PIEDRO (Rie.ndo est ruendosn mente t ,Tú. já. já. jft!
TT~tp ~0 »nroco il In 1110jip1"0 (111(' :-:(1 111(' 1ll11flO •••

("r .1 oR 1X D .-\ i T~ 11 q 11(.? ; E 11 1o (l·" 1n r (/ r iI(( u1(( '/ ie(1. ~ '.' 

zuro ?
nON PIETRO XO. Fn our 1111:1 y"z l» nfr('(':ó una h0111

bach« á 11]1 eh inn iline dp tT(';: 1l"(l~0. ~ «nand« ~p

acordó de IlpY3fle la homba-hr. 01 «liiqu iliuo y~

pr~ ra::Jnit:lll rl~ (Inl'nl]pría !
CLORINDA ¡No lo he visto á Garibald i (in ealzonci

Ilos ! ... ~ Qu lPfP tornn r el YP1·111Ut?

nox PIETRO (; Qllf~ bolita l) ~j 111P convidn. '("1111 10

111. ?
rLORINDA Eso (i~ 10 nue llst~ qll1~i(~rr.lr' pero ~e VR á

allpn~r con las eanas '
DON PJETRO (A Rosit.~, que .~ale dp la i<rlesia) Oh.~.

Rosita, atcndérneln un poro á la l-olichera, que
creo que está mal de la cabozn. ~., vo tengo mucho
que hacer ahora ... ,Tá. jn. jit! (l\futf8).

ESCENA XIV
ROSITA--eLORINDA

ROSITA Misia Clovinda ...
CLORINDA ~ QlIP, hijita?
ROSITA l!sté que es mi marni ta ... Digamé ... Sea

rné franca. .. ~ qué yo no ruedo sor-ortar más esto
martirio!

CLORINDA i Pero qué es lo que te pasa?
ROSITA Sí; usté dphe saberlo ... ?Porql1P me rmrn tr

do el mundo, y se ríe, y- murmura?
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CLORI~D.A ; Oh! ¡Son ilu-ioues tuyas! Dl:jámc tran
quila. .. \' euí á comer :JO' después habíarernoa ••.
.V"ení , .. (~lutts) •

ESCENA úLTIMA

La si lldu de la. igle~ia-ROSITA-VARIOS <';HI·~~O~.

HUSITA (Aco ngojadu, ~e deja. caer sobre la. silla. junto ú

la puertn ) ¡Dios mío!
J os f~ (A l\Llrgarlta, ¿..\ () te has fijado vos 4 Teués (jUC

verla bien do día. .. El pié lo tiene muy grande .
.:\1 A H.U A HI'rA Y 111uy feo, ehé... (:\1 u tls los (lOS)"

l"~~I)RO (A Paz) ¿.x O ves que tiene la nariz mucho más
grande t] ue la míuí

p i\Z Eso 110 es nariz : es uuu berengena. (~lutis los

dos) "

JI!A~ (A Asuncióil) Fijáte bien mañana, '~l vas á ver
que tiene los ojos torcidos.

AS1~X("I6X ]~~ cir-rto : Y como la viscacha, (i\l ut ís Ios
dos, "

t~(YN~~UELO ( ....\ Mn nuel ) ¿y YOS recién te das cuenta?
¡s: es In risa del pueblo!

l\lANIJrn, 'I'enés razón. (:\Iutis los dos).

~~L ~I f:DIC"O (Al Hot íc-ar lo ) ~ o me va Ú ncgur usté,
c-ompadre, que osa muchacha es una flor mustia?

~--=L H01"'ICARTO ¡ Qué me ya [l contar usté á luí, si mi
mujer todos los días 1110 estaba dicendo que Rosa
ora una tijereta! (Mut ís los dos por la casa del
Médico) .

1'~L ('{~RA ; Suu \..~Cllnru, putroue l11ÍO! Povr-ru moch.i
ella" ". ¡ (~ué fea!... ¡Qué fea! ...

('rodos estos personajes van saliendo de la Ig le-
s in , y á med ída que hablan como lo marca el diá
logo, desaparecen á. placere).

HOSlTA (Con todo el sr-nt imlento que la situación re-

clu mu.) . Pero.". ¡mamitu dp In i alma L.. i. Por qu,3
me ruiran de ese modo! ... l Por qué se ríen? ..
¡ Dios mío ! ... iPor qué murmuran Í

\"ARIOS l~HIl"OS (Sa.len corr-iendo de In iglesia, entrv

otra g-ente del pueblo, y señalando A Rosa grítan
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con in: ..d~ tencia : ~ ¡ l{o~a la í'en !. .. ¡Ln fea! . .. ¡ f.:1
más fea del pueblo! ...

ROSITA (So pone de pié mirando nrnennzn dorn.. Después
l'Clt'\ ~01l0Z:111do sobre la mo-u , m ír-nt rn s haj.:, ('1:)

Telón



Acto segundo
Pat ío rústico ele la casa de Misia Clorinda. En el la

t era.l derecha, segundo término, cuerpo interior de edI
ficio con una puert« que conduce al Almacén. A la tz
Q.ulerda , dos 6 tres puertas correspondientes á otras tan
taR habltacíones , Las paredes son viejas y aparecen en

blertas de ramas colgantes en flor. Un pozo en luanr
aproptado . En el centro, un corpulento ombú. Una mesa
junto á la puerta de la derecha. Sillas de varias clases
dtsemlnadas convenientemente. Dos bancos largos de
madera junto A. laie; habttaclones de la ízquíerda . Al fon

to, pared baja. guarnecida de musgo. flores y trepadoras.
Va rta s tinas, con plantas constituyen el adorno del pa

tio. A la Izquierda, Ilndnndo con la pared del fondo, un
z~giian de campaña Que conduce A. la calle, la cual se
dtvtsa rá claramente en el ült ímo término y en toda .a
arnplttud del foro. Un farol ensero A. cada costado. 1=:1
nmbtente, dentro de su mediana pobreza y campesina
senctl lez, respira clerta alegrf3 Que le hace grato A. 1~

v ísta . Ladran los perros fl 1'1 dista ncía durante unos mo
moritos. y suenan tn mbtén las campanas de la iglesia
antes de comenzar la. acción,

ESCENA PRIMERA
Al levantarse el telón, la escena apar-ece comple

ta mente obscura .y sola , Se oye la proximidad de
una rondalla callejera compuesta de guitarras díes
tru merite tocadas. que e-n (:\11 silencio de la noche '\"'~l

acercándose fl casa de Misi. Clorinda. Cuando se
supone que 1" rondalla ha llegado trente A. la casa,
cesa la müstca, y Jacinto entona. el siguiente est ílo ,

JACINTO (Acompañado por una guItarra)
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Unos cantan de alegría
y otros cantan de amargura,
porque hoy al mundo es locura
pedirle siempre armouía :
va la humana fantasía
buscando en celo profundo
algún placer más fecundo
y solo encuentra el dolor:
j cuándo en la vida pI amor
es rey del hombre y del mundo !

VARIAS VOCES (Al termína r el est ílo) i ~rllY l-ien !
¡ T.Ji"rl()' ¡ )f'l:'~ hi~n! ...

Vuelv-e A. ~lejarse la. ronda lla, escuchándose pl
~co dp la músíc-i hasta nerderse en 1.~~ ('al1"'~.

T/~. ar-monía ñ~ esta. rondalla. dehe ser ligerA. v .

~~nt;J'l1{)ntRI. como lR d~ p~~~ ~erpnat~r:: nonulaees
v clástcas, que Inundan pI pspfrltu de t in ~rRtn::::

nerfumes .
A1 perder~p la mlisf('~. ~ 10 lejoa. S~ e~('uch~ «n

pI int{)rior del almacén In voz OP M;sia Clorind.'.
ESCENA 1I

CLORINDA-ROSITA
CrJOR[NDA ¡Rosa !. .. ¡F1ositn!. .. (Salien,do) ~ PPT)

dóno~ ~p hahrá metido esta maldita muchaohn !
(Enciende uno de los farolee. y al hacerse la luz ve

A. Rosita, de pié. junto al marco del zagüá n, muv f'n
stmtsmada) . ¡Pero hijita. de: l)ios!... ;. Con Cl n(;

p~tah3S ahí .. :'. 110 eras capaz de contostasmo ? ..
Te Ilamaha para escuchar la mílsica... Hahlá ..
pués, ó es que te has puesto á esperar la lleg-ada
-le alsrún cometa sin eola ~

ROSITA Estaba aquí ...
CLORINDA Ya yen que estabas ahí, noro liar-e más (1('

dos horas que te dije QUP «ncendicses los faroles ...
(Encendiendo el otro farol) i Ah. el amor, el
amor! . .. El amor las pone á ustedes pior que
murciélagos al so]!

ROSITA Basta, por Dios, dejemé ...
CLORINDA Yo no te agarro- por ninguna parte.
ROSITA No es el amor, mamita, no es el amor ... El
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umo r es como Hila flor de alegría, es un ravo <le
sol que se le mete {t una en el alma, y la acaricia,
la envuelve, la perfuma, la llena de felicidad ...
Sí, ya comprendo. Recién hoy he empezado á ~a

bar 10 que es el Hlnor... Pero es que -iunto otra
cosa ... No se ... una mezcla de rabia, de CO'l

trariedad. .. de miedo! ...
(~LORINDA ¿~licdo, ehé 1 Avisú , ¿Hay ra tones en

la casa ~

R08ITA X o sé... y esta rabia, este miedo, esta CO".l

trariedad, me tienen así, endiablada ...
CLORI~DA ¡Cruz diablo!
aoarr...J\ Sí, endiablada, nerviosa, sin saber lo que ten

go ni lo que hago, sin poder explicarme' por qué
siento esta desazón, y esta angustia, y esta gana
de llorar que ... no puedo ... no puedo ... deje
mé , .. dejemé... (Cae sobre unta silla sollozando'.

CLORT~DA (Afligida clevera s) Pero esto no puede '3t'

gu ir así, m'hijta ... ¿por qué te ponés de ese 1110

Jo? .. ¿qué es lo que te pasa ~ ... Yo no 10 puedo
saber? .. Te he disgustado en algo?.. \Tamos,
decimeló , " (La acaricia).

IlOSITA Xo .usté no, iuamita ... Perdonemé ... Ya ~a

be que yo la quiero. o. Si es que no se lo que di-
go , o. l1uPI10, ya está ... Ya pasó No tengo na..
da o •• \?oy un ratito á In puerta .

CLORINDA l No querés tomar algo!
ROSITA No.
CLORINDA i Una tacita de té?
ROSITA No, deje ...
CLORINDA Sí, una tacita de té. Mirá, y~ lo tengo

preparado.
ROSITA No, luego... (Pausa).
CLORINDA i Oíste el estilo que cantó Jaeiuto ahora

cuando pasó ~

ROSITA Sí... Pero, dejemé, por favor. Ahora no ~~.

toy para pensar en eso. .. (VAse por el zagüá n) .
CLORINDA ¡Ah, muchacha, muchacha!... ¡C6mo me

. hacés acordar á los tierpos aquellos, cuando yo
también era nervio,a y endia.blada! (Va il vol-
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verso hacia l,~~ puc-rtu del u Imacén y vt: á. Don Pietro
asomado, que cómícu mente hace ademán d e gol! e.i r
las manos).

ESCENA I11
CLüRINDA-DON PIETRO

CLORI~DA Adelante, adeJal1te... ~o se moleste en
pedir permiso. .. Ya sube que está e11 su cusu .

Dü~ PIETRO (Entrando) Gracia. Del mismo modo .
Ilubeba seutito t111 pó do música, é dique : sicur.i
que es allí en casa de mi simpática vecina .

CLOkI~ 1).-\ y COlll0 usté es loco por la música , cla-
ro .. dijo ...

DOX PIETRO Claro, eutonce, dique, digo, eco, andamo
á sentir un llÓ de música, llerquc :'''0 soy del pueblo
de la música, é cuando siento la música ...

(~LORIXDA ¡Bueno, dejomé de músicas, hombro!
DOX PIETRO ¡Atro que 11111sica!
CLORI~DA (Amorosnmente ) Ya que ha venido, l quie

re tornar una tacita de té?
DO~ PIETRO (¡ Ay, Dios mío, qué manera de upun

tarmo COIl los ocos de la ca ra !) No, mire, In isia
Clorinda, la tacita de té Ha me 113CC felico ... lTa
que he venido, preferiría la tacita de vino ,

CLORINDA t 'Tino? ¡ (~ué e.speranza ' Para que luego
empiece á hacerme el .unor, y diga que se 111e <1~

clara porque se vuelve loco con el vino ... ¡No, Sf_a

ñor!
DON PIETRO # No, 110, no. N o me voy á declarar.
(~LORI~DA ¡ Entonces no le sirvo naou '
LOS DOS (Pausa. Se miran amorosamente).

l)OX PIETRO ¡Bueno. .. démclo l
CLORINDA y usté dejesé de bromas, ehí (Entra y ~a

le con el vino, etc.).

DO~ PIETRO ¡ ..\y, Dios mío, ]0 que son las moj ieres l
(Pausa cómica. Se stentan j .

t'LORINDA (Suspirando) ¡l\.y, Dios mío, lo que son los
hombres!

DOX PIETRO Los hombre hacemo mucha farta en «l
mundo, é sobre todo. en invierno...

CLORINDA Sí, ya sé que en invierno- se usa ~1 sobre-
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todo. .. Pero también se usa el poncho... ~ [,e

sirvo'
nON P~ETRO ~ Qué? ¿poncho ~

CLORINDA No, vino ...
nON PIETRO Rí)-,"ame" simpática, cuquetonn .
1.,08 DO~ ¡Salud! (Pausa).

nON PIETRO (Con el vaso en la boca) } 1fe quiere d~-

cir una cosa osté?
CLORIND.\ (Idem ) Prezun tcmé no más.
nON PIETRO ; Cuán to tiene osté más Ó mono- de ca-

pi taJito ~ .
CJ40RINDA ; (~ué ~lIrio~o!... Pasa de tres mil cin

cocientes pesos nacionales del pa ís lo que ~·o

tengo.
DON PIETRO (I Tres m il é cineocientos '}.
C;1..ORIND.~ ~,Y lo Sl1;\,,()?

DON PIETRO Pft~n... T.o mío pasa ...
crJORINDA 1DA cuánto'
DON PI~TRO Pn-a c1~ mil qu in iontn . As! p~ que pnt.~...

Ios dos ...
TolOS DOS • nin("'() rnil nntc1('onp~!

nON PTFTRO ~in ('ontnTP lo que l'11Pl$!'l.

('T~ORINnA i Y nlH~ f'~ 1'1 011P ('uelt!'~?

nON PTETRO rll(l.l!!o yo. ~ T.p na rece poco, Ó ~n niensn
0110 vo ~P~l alcnnn rrnllptn (Jp dos chen tnvos ~

C~T~ORINnA ¡Xn. 'l1l0 esnorrmzi ! CVo tamnoc ». ~TPO q~If\

no ~()~. nin-rún barrilete?
nON l)TETRO ,-ro no estov f'11 ln flopp (1(' ln e~no. po-

~o ...
('I~ORJ~DA Tnmnoco es un viejo bichoro,
DON PIETRO ~ nfll vera?
('J~ORINDA y a lo creo , ¡ Si está muy l,i~.n conservao !
nON PIETRO i Conservao. ha. dicho '? ( ...A.y.. Cristo, yn

TnP la conquisté l) ,
CLORINDA Yo 110 quiero decir que sen un jovencito..,

pero tamnoco e,~ una pasa ele uva ,
DON PITi~"rRO ; De ycrn? (.J\~'. (1 r is to ; incnramolut-u la

tr-nao l) .
('J üRINDA To-lo- l()~ dín~ por In mañana, lo veo cuan

do se ponr- Ú t rnbnja r, ~' crearné que muchos jÓVfj-

•
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nee quisieran tener la juerza y la constancia que
LIsté tiene.
DON PIETRO [Eh l Los nervio, sacramento! ~"icaié

qué nervio que tengo yo!
CLO.H.INDA (Suspiro cónuco) ¡Ay, yo tamLién me

acuerdo de cuando tenía llervl08!... Después ...
mirá J:'ietro... ¡ \' amos á tratarnos de 1JJS~ qué
diablo 1

DON .Pl.t..'!"RO ¡ \' amos ii tratarnos ce cité" qué ~ acru-
mento! . .. Mirá, ché Clorinda ...

l. LüRINDA N o, mirá, ché l'letro... Después... una
mujer solita, no está bien ...

DON PIETRO ¡Ah, no! A las moj ieres solas le viene el
aburrimiento .

L'LORINDA Vos no sabés todo lo que se aburre u-na
mujer.

DON PIETRO E una cosa muy triste ... muy triste.
CLORINDA i Qué cosa' .
DON PIETRO Cuesto ne tenerse que levantar á t .mar

el roa te sensa compañía.
L~LORINDA (Suspiro comtco) ¡Ay!
DON PIETRO E luego al medio día eomere sol ~tn ...
C'LORINDA (Idem) ¡Ay!
DON PIETRO E á la noche ... ¿eh ~ ... á la no-lu: 1.H1"Il

hiena solita!
CLORINDA ¡ Siempre sola ! Pero, en fín: esta soledad

se tiene que concluir de una vez!
DON PIE"I'RO ¿E sahés vos cómo se puede coneuire to

do esto ~

CLORINDA J untando los dos negocios y a uuu-ntando
los precios si vos querés.

DON PIETRO ¡Ahora mismo, Cristo! (¡ 1maramclata
la tengo 1).

CLORINDA ¿No te vas á arrepentir ~

DON PIETRO El buen pecador no se arrepiente- iunca !
CLORIKDA ¡Cinco mil pa tacones !
DON PIETRO Cinco mil. .. y lo que cuelga!
LOS DOS (Se dan la mano).

CLORINDA Pero antes tenernos que hacer una cosa,
oomprendés ~
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DON PIElTRO ¡Una punta de cosas!
CLORINDA Antes que nada tenemos que casar á Ro-

sita.
DON PIETRO t)~ después ~

CLORINDA N os casamos nosotros.
DON PIETRO ¡ ~fe gusta!
CLORINDA A Rosita hay que «asarla con ..J acinto ,

iNo te parece?
DON PIETRO ¡ Quisperanza ! .1\ ltc)sita hay que ('USHr-

la con Sebastiñn .
CLORINDA ¡ Con Jacinto!
DON PIETRO ¡ COl1 Sebastián. dic. tu marid.i!
CLORINDA Eso es una macana .
DON PIETRO ¡ Cúme ?
CI~ORINDA Schast iáu os 1111 idioti y U11 nn im-il ;,1 la»

del otro.
DON PIETRO Ppro <'1 otro ~i sr- «asa F(\ la IIp,''n (1(\

aquí.
rLORINDA i Ql1P se la lleve!
DON PIETRO ; Cuesto yo no lo Pl'rnlit.o!
CLORINDA Ni yo tampoco lo otro.
DON PIETRO ¡ Por ClllP ()~h~ P U11a v ice: r idlcola (1(' 1(1

eran sicto !
CLORINDA ¡1"" 11stp un uringo ajcstuo ~.. pata sucin !

(Se pelean).

DON PIETRO ~ '''''0 gTing-n impestao ! ¡ Aicuna ! No mo
caso con nst"p P VfiYR á tomar (\1 fresco ti la Iaguna.
,Táyn.sp! (vase por donde entró).

C·LORINDA (Slgul~ndole) ¡ Rill venriicnzu ~ Y» vprú que
me las VfI á pagnr ! ~o fnltabn má...: ... (Mutts, pe
Ieándose i .

ESCENA IV
T{()HlrI' A- S E B A 8 T I l\ N

ROSITA (Al mut ís de Clorinda aparece por el zagü.\n
y se dlrije hacia las habitaciones (le la tzqulerd.t .

·.:uando va fl desaparecer entra SelJastián).

8EBASTIAN (Por el zngün n) ¡Rosn !
ROSITA i Qup querés ~ .
~ERARTI_\N i Por qué te escapñs de luí?
ROSITA i ):To '1 No tengo porque escupnrme de nadie



- 47-

,EBASTIÁN ~. No tenés porqué escaparte y te entrás
cuando yo vengo~

~OSITA No te 116 visto.
'EBASTL4.N Eso es mentira.
~OSITA Ruello, mejor- (Medio mutis).

:;EBASTIAN No, escucháme. (Imperativo).

~OSITA I-Iablá de una vez.
;EBASTIÁN Miráme bien á la cara.
ROSITA Ya te miro.
3EBASTIÁN ~. Te parece que yo estoy ciego ~

ROSITA No se.
SEBASTI...-\N i Te ]1[1S imaginao, acaso, que, porque me

hago el callao.. no tengo lengua ni laya pa decir lu
que yo sienta!

ROSITA ¡ Qué se yo!
SEBA'STIÁ.K ~; y entonces t Decíme ...
ROSITA Bueno. ~.l\ qué viene todo esto? ~,O es que

ustedes se hall convenido nara llenarme el c0'rAz6n
de nena y la cabeza de malos pensamientos?

SEBASTIAN U ~tedes. .. ¡ Quicnes son esos ustedes ~

ROSITA ¡ Todos!
SEB_~STIAN ¡Yo nó! Serán ellos. .. ello~... (Acercán

dosel la vieja Clorinda que te ha. Ilenao la fan
tasia de humo y de mentiras , . . ¡y él, ese hipó
crita aburrido, que al amparo de una tramoya, no
Quiere más que engañarle!

ROSIT A ¡ Sebastián !....
SEBASTIÁN Entonces, el pueblo entero es el que

miente.
ROSITA i,Y yo qué tengo que ver con 10 que la gente

diea !
SERASTIÁN ¡Pero es que yo no me engaño ! Yo no

me In}Ío nor nadie . Yo, que ]0 he visto con 1111 ~

propios ojos, que lo estoy viendo, que lo toco, que
lo estoy escuchando á cada rato, mucho más des
de esta tarde!

ROSITA ¿Y qué dicen?
REBASTI..4N ~ No , ..es cómo m siquiera potlés disimu-

larlo'
ROSITA i Pero qué es lo que dicen!
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sEBAs'rIÁr.J ¡Qué Jacinto, desde que ha venido, te e~

tá haciendo el amor!
. RO~I'l'A J á, já, já! (Rie nervíosamentej ,

S~jjAf:)'rIAN 't" además ...
ROS1'rA Además, qué ~ (Severa).
SEBAS'.rlAN Auemas... i qué hombre es ese, que que

riendo y respetando a una mujer, no t.eue la va
lentía de romper una promesa estúpida, y por con
seguir su objeto, la entrega á la murmuración v

hasta al ridículo j
ROSl'l"A i A quién ~ i'Qué has dicho, Sebastián i (F're

nétíca, tomándolo de un brazo).

SEBA8TIAN' Que ese .hombre ...
ROSITA i Pronto! i Qué dicen ~

(Las últimas palabras quedan ahogadas por el

cotorreo de Consuelo, Paz, Asunción y Margarita,
que golpean las manos en el 2Jc:'l.güán y penetran
vocingleras al patio, ataviadas con r-ídtculos tra
jes de colores chtllones . Sebastián hace un mutIs
lento por la puerta del a Imacén ) •

ESCENA V
ROSITA-CONSIJEl.. O - PAZ - ASUN('IóN - ~IAR

GARITA

CONSUELO i Qué ainvergiienzus l Entramos como si
fuera ell nuestra casa. ¡.i\:Y! Si vieras. Rosita, I~l

vuelta que hel110S dHdo... Estamos cnn-adíaiuias.
PAZ Cansadísimas .
ASUNCIóN Cansadisimas.
l\IARCtARITA Cansndísimas.
ROSI'l'A i Por qué han (laminado tanto?
CONSUELO Por hacer tiempo. (Las cuatro r-odean á

Rosita examinándola, curtosaa) .
PAZ A ver, ché, Rosi ta, ¿qué tenés acá en 1.1 (treja '?

(TodaJ:; le miran).

ROSITA Alguna manchita ... Nada ...
ASUNCIÓN Las manos las tenés hirviendo. ¿Te duele

la cabezal
ROSITA No. Siempre las tengo así ...
CONSUELO Pero, qué perezosa... Se conoce que no
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te has arreglado el cabello. (Le arregla y todas Sp

acercan lL mirarle la cabeza).

~lARGARITA i.¡\. ver, ehé ~ ¡: (~u(~ )} úmero cnlzás vo- ~

(Le miran el pie).

ROSITA No me acuerdo ...
CONSUELO Uhé, ¿qué usás '·08 para Iimpiarte los

dientes ~ ('rodas se le acercan)
ROSI'l'A \lnaignada) ¡En, basta ~ ¿tiué es lo que S~

han creído usteues ~ i l\le nan tornauo por un ju
guete o por UIlU pieza uc ll(.. real ~ . .. .veJellLH.e
tranquila. .. ¡ L;hlsmosas! ¡ Lenguas largas! ~ ~\lIJ 

tis lJur una de las piezaaj .

LAS CUA'l'HO (Mtra ndose unas á otras) ¡Chismosas
nosotras! ...

CON:sU~LO ¿Qué me decis ~ (A Paz).

PAZ i Qué me decís ~ (A Asunción).

ASUNCIO~ ¿Qué me decís ~ (A Margarita).

MARGARITA i Qué me dicen ustedes?
CLORINDA ¡Ah, estaban aquí, muchachas I i Y Rosita,

dónde está?

CONSUELO Ahí entró. ¿Qué tiene esa muchacha? De
repente nos dejó aquí plantadas, con un saludo .

CLORINDA ¡Ah! N o le hagan caso. .. Le pobre está .
y o no sé lo que tiene.. Voy á verla ...

CONSUELO i Pero todavía no ha venido nadie ~

CLORINDA N o. Ahora no más ...
CONSUELO i Jacinto tampoco vino?
CLORINDA No. (Mut~).

PAZ No vino I...
ASUNCIÓN No vino ~ ...
MARGARITA No vino I (Margarita y Asunción se acer

can á curiosear al cuerto donde entra Clorinda).
ESCENA VI

CONSUELO-PAZ-ASUNCION-:\IARGARITA

\.'ONSUELO i Pero qué me decís de Rosa ,ché Paz
i Vos te lo hubieras imaginado?

1)AZ i Yo ~ ¡Qué esperanza! Hay cosas que vos las es
tás viendo y te parecen mentira.

CONSUELO Tenés razón. -..
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ASUNCIóN (Acercándose con Mv'1rgarlta) i De qué ha
blan, ché l

P .l\Z De Rosa... i De quién querés que hablemos'
CONSUELO Eso lo ha dicho de rabia, al ver que todo

el mundo se ha dado cuenta de lo fea que es.
ASUNCI()~ l Se fijaron bien ustedes en las orejas ~

P AZ y en la cabeza!
ASUNCIÓN Y en el pie!
PAZ Es cierto . Yo me he quedao, pero haciendo cru

ces, ehé, haciendo cruces.
CONSUELO Pues yo me alegro de que se hayan duo

cuenta. .. Porque, inmagínensc ustedes qué pape
Ión hacíamos nosotras, que... no somos del todo
mal parecidas, delante ele esa... pretenciosa, que
se tiene por la más linda del pueblo ...

PAZ ¡I~a más linda! ¡Já, já ,já!
ASlTNCIóN I IJa joyita de la casa ! ¡Já, já, já!
MARGARITA Pero, por Dios, no sean tan crificonns ~

ASUNCIóN (Criticonas ~ ¡Estás fresca, ché, ché!
('O~SUEI"O ; Ah, pero oiznn. muchnchas ! ,No S(\ h-in

dao cuenta ele otra CO~R?

LAS TRES i Oué cosa'
CONSl.T~LO No ~e TlOt·nllP me nareco ClUE:' .Tacinto ".;p

nnrln Y'f\ll1'lncl) pl l)ig-otp nor pstft... mnmelur-n .
J~A S TRE~ ~ No nlg'á~!

PAZ: Rr'1 l» nn;c') 01l~ fnltaba !
A~lrNCIóN ~.Tfliny ~ Rerlrl c rmo pnra erharlo á pal.is

(101 r'l1phln!
CONSUELO Sobre todo ....
PAZ Sobre tono ...
ASUNCIÓN Sobre todo ...
CONSUELO Sobre todo... estando nosotras aquí!
MARGARITA [Pero, por Dios, no sean .tqn erificonn-i l
(~ONSUELO Pero .vamos á ver. dignnmé una cosa .. ·

E~ cierto que ,Taf'into es un mozo simnátioo ...
PAZ ¡Muy simpático!
ASU!':CIÓN ¡ ¡~ruy simpático!!
MARGARITA ¡¡¡Muy simpático!!!
CONSUELO Que tiene una excelente figura,
PAZ Y anillos con brillantes .. ,
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ASUNCIó~ Y ... patacones, que es lo prineij-al .
CONSUELO Pero también es verdad que. .. eualquiern

de nosotras. .. i eh ~

PAZ i EIl? (A Asunción).

ASITNCIóN l EIl ?. .• (A Margarita).
MARGARITA l Eh ?. •• (A Consuelo).

COXSUELO Cualquiera de nosotras vale la pena de que
Jacinto la Dure un poco, verdad?

PAZ lIás que á ese ... pimpollo deshojudo .
MARGARITA [Pero, por Dios" no sean tan cririconns !
CONSUELO Caramba, dejáte de macaniar con tu ('~-

tribillo vos... Por mi parto les confieso qu e ere)
que Jacinto es un novio C0l1l·0 il [aul, Al menos
á DIÍ ••• no me disgustaría ... i Y á vos, ché Paz ?

PAZ l A mí?.. Este... Para decirte la verdad. .. á
111Í tanmoco ! i Y á vos? (A Asunci6n).

ASUNCIóN Es cierto que Jacinto ...
LAS TRES ;,Qué'
ASUNCIóN ¡Me IZTIstn, es cierto. me gusta! l. Y á vos,

ché lfargarita !
MARGARITA ~ Yo? . .. Este... tampoco ...
LAS TRES ; Cómo. tamnoco !
MARGARITA Ouiero rlpnir, tambiéu ...
I ...AS TRES j 'PPTO iam bié'll" oué?
MARGARITA Fste ... ¡ también me gustaría!
LAS TRES ¡Ah!
MARGARITA l Pero, nor Dios, no sean t m ('riti~cnn-:!

CONSUELO Esto no 'es crítl~n. ché , I ...a vprdá. 1R vor-
dá pura. 1.No te narece-ía un careo de con"':ellniB
oue Un partido como ,Tacinto" despreeian-lo mu
chacha-s como Ias nresentes. fuera á ensartarse con
un fpnómeno como Rosita?

LAS TRES ¡Ya J() creo!
CONSUELO ; Ah ! Por más que hay hombres, capaces

rle todo... AI~lno~, que parece que tienen 1~~

ojos muy A7andCls" muy grandes. son más cort '"'8 lie
vista que- 11n murciélaco... Otros, con mucho d~

Reá y de allá, y Que patatín, que T'atatán, Que ~~

las dan de muy vivos y capaces de apreciar tu fi
gurita. .. ¡zas! ... el mejor día, se salen casando
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con un barril de aceitunas !... ¡ Oh, 103 hombres, 103

hombres r• •• Les garanto... que los quemaba Ji
todos, á todos!

PAZ 'I'enés razón; hay que quemarlos!
A:'S u l' l.,lU~' ,tlay que quernarros ~

lHAnLrAhI'l'A ¡.rray que queruartos ~ (Arman una gri
tería. ~.a \..,ura. a!.Jd,1ece ea! el ha~'ucln, y al verlas. con

ascrm.ro conuco, nace un g es,o (;0010 pura escapar
se, exclamando en seguída : )

EL CUItA ¡L'er San llenaro ~aDtísimo, patrona IDÍo ~

¿A quién quieren quemar:
Eb\,;ENA VII

DICHAS-EL CURA

L ..s.s CUATRO ¡Ay! ¡El padre Francisco!
CONSUELO ¡ Qué susto nos ha dado, padre!
PAZ ¡ Qué susto!
.ASUNC'IÓN ¡Qué susto!
~IARGARITA ,Qué susto!
EL CURA El susto me ]0 húuo da t» ustede á mí, san

ta madona !
L ..~S CUATRO ¡J á, já, já, já!
EL C~URA Estábano diciendo CUIl tanta furia: "i hay

que quemarlos "'. "¡ hay que quemnrlo~!"... qll\~

.va me estaba r-ntrando lo bichito á mí.
CO~SUELO XO. padre, no. A los que hay que quemar

es á los hombres.
p AZ ~\. todos los hombres.
ASUNCIÓN 1\ todos.
~lARGARITA 1\ todos.
EL t~URAEntollPe. hasta luego. Me v'oy.
l~ONSUELO i Adónde va?
It~L Ct!RA 1\ esconderme, de mientras que los queman.

Despuese v uelvo .
C~ONSUELO No, padre, venga... ¡qué ocurrencia!

i Cómo lo vamos á quemar á usté, si usté no e-s
hombre i

EL C'URA ¡Eh! ¡ Caramba, caramba, caramba! Est« fu-
guete no 1l1C gustarl... Yo tamhiono soy hombre.

L.AS (~UA1'RO ¡ ,Tú, já, jíl já!
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CONSUELO Sí. tiene razón, padre. Ya sabernos.. Pero
nosotros nos referimos á los hombres del mundo...

EL CURA; )·0 tumbiene estoy adentro del mundo '
PAZ Pero usté no es un hombre eOl110 los demás ...
EL CURA ¡Mecore <llle los demás.'
~rARGARITA Sí, pero usté ha renunciado al mundo;

usté vive para la religión ...
EL CURA Prefetamente; pero lo hombre no puote v i

vire solamente de religione!
ASlJNCIÓN Nosotras hablábamos de los hombres fIlIe

se casan.
EL CURA i Oh! San Genaro mío. Finalemente se po

timo entender... Claro que yo no me caso. Yo J10

pueto cometere cuesta barbaritá que cométeno to
do los hombres, é que precisamente va á cometeré
ahora el amico Jacinto.

COX~'tTELO Callesé, padre .. por Dios; no hable así (~21

matrimonio.
PAZ zCómo puede ha blar de esa manera, usté que ~~

el eneargado de bendecir el divino sacramento?
EL ('lJRA Pernue yo haeo tambiene pl otro divino sa

cramento de la confesiono .
!'J ~ s CTr.~TRO t V ou~?

RTJ CURA One nnn vece, 11n(1 rnoj ierr- fI"e sr- hnhl'!I
"~:::'Ht,(, el ~~hn,..lo, ha venido el domingo á 1"""
zuntl rnlP en l~ confesión si er!l necado eSf':l

narse ~l Iu nes con un primo que 1~ hacía ('1
amo......

CONSUELO ; Ah ' .Pero esa sería alguna deszr-i-
ciada.

PAZ l Adúltera '
AStTNCIóN ,Sin vergiienza !
~{ARGARITA ¡Corrompida!
EL CURA .L~sí son todas las mojieres . Es á ]qg mo

jieres Que hav que ponerlas en la parrilla" n(~r

San Genaro, patrone mío! i Hav que quemar
las á todas!

LAS CUATRO [ Jeeús '
EL CURA Según é cOllforme... A algunas, no ...
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(A Consuelo) ~\. usté, por ejenlplo... yo In per
donaba •..

PAZ ¡Ay! iY á mí, padre, á mí I
EL CUR.t\ A .usté... (¡ Ay, San Genaro santísimo,

patrona mío!) A usté... tambiene, tambiene !
ASUNCIóN i y á mí, no ~

MARGARITA ¿Y á mí tampoco?
EL CURA (Tomándolas de las manos) E á ustedes

dos. .. á ustedes dos... tambiene. ;A todas, !i
todas las perdonaba!... !Ifay que perdonare iL
la pobrecita rnojiere, caramba, caramba, ca
ramba!

L~~S CUATRO (Haciéndole tiest'lts) Así me gustas,
¡Qué bueno! ¡ \~iva el padre Francisco! ¡vi
vaaaa ! (Jacinto golpea las manos en el zagüA.n).

ESCENA VIII
DICllOS-J AC I~ '1'O

CONSUELO i Quién será?
EL CURA (Asomándose) ¡Auelante l , .. Es Jacinto.

¡A este hay que quemarlo! Hay que ponerlo Ji
hervir dentro de una cacerola.

LAS CUATRO A este, no. ¡ Qué esperanza!
JACINTO Buenas noches. ¡Qué favorecido por el

bello sexo, padre! Lo felicito.
EL CURA Mucha gracia ... No ea para tanto ... No

sotro somo así ...
JACINTO ~ y qué hacían, qué hacían?
EL CtJRA Las estaba quemando, quiero decir, las esta

ba entreteniendo un rato.
JACINTO AY la gente no ha venido l Mísía Clorinda

no está ~

LAS CUATRO Está adentro. AQuiere que la llame i
(Muy comedidas).

J ACINTO No, gra~ias. N o se molesten.
LAS CUATRO I Qué esperanza!
JACINTO Mientras sale, voy á entretenerme en la grat.a

tarea ue repartir estas flores. {Por un rumo que
trae en la mano).

CONSUELO Preciosas flores ...
PAZ Flores preciosas ...
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ASUNCION Preciosas tlores ...
MARGARITA Flores preciosas ...
EL CURA Caramba, caramba, caramba... i Uóiuo 11a

hecho para conseguir toua esta flore anota que no
es el tiempo ~

JACIN'.l'U ¡Ah! La voluntad es .UIl jardín. (Dívldtendo
el ramo en cuatro, partes) Lsta-, j.ara usted, Uou-

suelo ...
CON~u.t..LU No tengo palabras con que agradecerseiás.
EL e U!1.A Las tíore no agradecen con palabras .• ·
CONSUELú illómo(

EL CURA Son las palabras que se agradecen CO~ fiu·
res.

JACINTO y para Paz, estas otras ...
P AZ Un millón de gracias. ¡Qué lindos colores!
EL CURA (Mirando) Principalmente esta rosa... co-

lor café con leche ... pan y manteca.
JACINTO Para usted, Asunción ...
ASUNCIÓN ¡Estas sí que son lindas!
EL CURA Son iguales que las otras. Lo que hay PS

que cuanto más lindos S011 los ojitos que miran,
más bonitas parecen las cosas.

ASUNCIóN ¡ Qué padre más adulador!
EL CURA Es la justicia ... es la justicia ... (¡ Dío te

mande un acllidente... que TIla estano haciendo
ponere lo pelo de carpincho, caramba, caramba, C:i

ramba!) (Se aparta como huyendo de una tenta-
cíón) •

JACINTO Ahora le toca á l\{argarita... (En el me
mento que va á ofrecerle las flores, aparece Clorinda
trayendo ll. Rosita, que al ver ll. Jacinto hace adc
mán de retirarse, mientras Clorinda la retiene).

ESCENA rx
DICHOS-eLORINDA-ROSITA

CLORINDA (En voz baja) ,rení pa acá, pedazo é zon
za! (Al grupo) Aquí tienen á la lunática!... .~

ver si me la distraen un poco ...
JACINTO [Ola, misia Clorinda!... ¿Qué tal, Rosita?

(Se acerca ll. darle la mano).

EL CURA ¡Bravo, caramba, caramba, caramba! La va-
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mo á dare para que Sp distraiga una medallita flq
rada de San <Jenaro santísimo. patrone mío P ah,)
gato de la mochacha enamorata, caramba, earmbn,
caramba!

TODOS Já, já, já!
CLORINDA (A Jacinto, haciéndole señas de que le d~ja

el campo libre). Bueno ... un momento. Jucin ro.

e11? Enseguida volvemos á estar con usté, i com
prende?

EL C1JRA ¡Cómo no. uue conmrende !
CLORINDA (A los demás) Vencan. venzan conmig-i..

Los vov á convidar (Ion z,h!o q'lP S~ van á ehup vr
1M opnos!

TODO~ N", muehns tJTn('in~.

CI.JORINDA ¡ Oh! Pero «u-indo ~.() 1(', dico... 1'0 me h,l
rrnl1 p~p (lp~nrecin.

~T..J elTR A 1\T". no, no: v t) Yllp n11POí) an111 . . .

Cl.JORINDA Pr-rn. pnr'"mh!\.. '":-P,",10;:,. 110 ~p~na~l. (T..A)~

conduce á todos hacia la puerta del almacén. 'V' A.

medida que van haclendo mut ís continúa nce-it ua n

do las señas ll. JacInto de que hablo con RC'slta.).

EL CURA Francamente, vo me hnhiera Querido que
dar ... Hasta ]Uf'!!0. ,Tacinto, eh? .. Rosita. eh t...
doña Clorinda, eh? (Mut is todos por el almacén.
menos Jacinto y Ro\~lta).

ESCENA X
JACINTO-ROSITA

J .A.CINTO (Inquieto. Después de una pausa) Bueno. va
estarnos solos... Supong-o que te habrás decidi!i,

verdad, mi amor?
ROSITA (Secamente) No. No me he decidido.
JACINTO l Pero, cómo es eso?
ROSITA No sé, de veras, no sé ...
JACINTO Entonces, quiere decir que ...
CON8UELO (Por ~l nlm icén) [Pero si seré pavct i ! ...

Re me había cnído pI ramo de flores. (Lo recole .te
. en medio de la escena) .

JACINTO (Dlstmulando y apartándose) ¡Ah !
(-'ONSUELO Disculpen, eh? (Desaparece mirando hacía

los dos con mucha eurtos.dad) ,
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JACINTO Entonces, quiere decir que... no me teTlP~

ni un chiquito de cariño? ;. Qué todo era meutira ?o .•
ROSIT-~ Yo no he dicho eso. Pero ...
JACINTO Pero se vé, se comprende, se adivina .. Re••.
PAZ (Por el almacén, con. Asunción) ¡, Cuánto (lUPT~C;

jugar á que son no me olt,·idesf (Discutiendo, Robre
unas flores).

ASUNCIóN 1A qué no ?
PAZ Preguntémosle á Jacinto.
:JACINTO (Incomodado) ¿Qué cosa.?
LAS DOS ¡Ah ! .. ~ No.. . No es nada.... Di8Cl11p(l .. :

Luezo es lo mismo .
:JACINTO X o. ahora es isrual-
LAS DOS Ko. no ... (Medio mutis, ~1 ttemno Que o na-

rece Margarita, en la puerta del almacén).

:\'IARGARITA ¡ Pero qué están haciendo, muchaches ?
PAZ N::¡nR ....
ASUNCIóN N~nR ...
PAZ (A Jacinto) Entoll~s. lueco.. -Iacinto. ¡eh? ..

l11PO"() ..•

J_A\CINTO / Pa seá ndose. con vivas muestras de Impac í o.r-

cla) "R'''pnn. ~()ml) 1,~te~C)s o111prn"1.
CONSUELO (Al tiernoo de hacer mutis las tro~ por ~~

puerta del almacén? i Oué hr¡oen ~ Vamo>. n"p'"

(Toda~ míran cur-iosas hacta Jacinto Y' Roslta i .

ASU~CIóN (A Paz) "Están hablando.
PAZ (A Marg~.rita) Están hablando.
r-JAS TRES (A Corisnelo) . Esttin ha blando, ché , (Nu,?

vas miradas y mutis de las cuatro).

JACINTO (Con n.nstedad ) Bueno. 111i nrcnda ; es neco
sario terminar de una vez. Esta incertidumbre 111P

enferma.
ROSITA j,Y yo qué culpa tengo ~ Yo no sé ...
J AC'INTO (Tomándola de las manos) Pero, pichona

mía., yo quiero que lo sepas, que 10 digas con sin
ceridad, que ....

EL CtTRA (Por el almacén) ¡ Berrr l ¡Per San Genaro
Santísimo, patrone mío!

J AC'INTO ¡ Qué le pasa, padre ~

EL CURA Quista hermana Clorinda, que me ha dato
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un coñac capace de quemare la garganta de un ele
fante, caramba, caramba, caramba 1 i Berrrr i ¡Qué
porcaría! ~!iace aspavíeutos de asco).

JAC~'l'U ~stá bueno ...
EL CURA ¡~stá. malo 1 ¡Berrr !
JACINTO .Le conviene tomarse otra cOIJa de agua ...'7aya, padre, vaya.
EL C·U.t1.A ~í, me voy, me voy... Caramba, caramba,

caramba ... ~.\'iUL1~ pur e! armaceuj ,

J ACIl.~ 'J:U bntollce~, .Ltosa, cecnne : i dónde están las
promesas, las dulces e~.1..ei auzr,s que yo leía en tu..
ojos esta tarde t i Dónde se han ido ahora'

ROSI'.1'A Es que ahora he pensado ...
JACINTO t ~ué'~
ROSITA Que vos ...
JACINTO ¡Decílo pronto!
ROSITA Que vos no sos para mi el hombre que .
EL SACRISTAN (Por el zagüán) Bue ... bue bue-

nas noches ...
JACINTO (Entre dientes) i Podés irte al diablo!
SACRISTAN ,reni. .. á... á,.. á ver si está aquí el

pa ... pa ... pa ...
JACINTO ¡Papanatas!
SACRISTAN Pa... pa ... padre Francisco.
JACINTO Ahí está, imbécil!
SACRISTAN Gra ... gra.... gracias. (Muths por la

puerta del almacén, al tiempo que aparece Don Pie
tro por la misma).

ESCENA XI
JACINTO-ROSITA-DON PIETRO

DON PIETRO Salute, bona gente ...
JACINTO Salud, don Pietro , 'Tiene como peludo de re

galo.
DON PIETRO Vengo, prechisamente, , decirle una c".",

sa á usté.
ROSITA Entonces, me voy .••
JACINTO No, no hay necesidad, supongo.
DON PIETRO Sí, si hay necesidad. Mecor que se pon

ga in ratito en so pieza. (Mutls de Rosita).
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ESCENA XII

JACINTO-DON PIETRO

JACL~TO (Después de una pausa) Vamos á ver, enton-
ces.

DON PIETRO La cosa é bien sencilla. Usté, según pa-
rece, le anda arrastrando el ala á Rosita.

JACINTO Es cierto. A usté DD se lo puedo negar. ¡Quó
le parece ~

DON P l~'l"RO i A mí '?

JACINTO Sí.
DON PIETRO A mi me parece mal.
JACINTO No comprendo, don Pietro ...
DON PIET.H.O ~ o sí.
JACINTO (Palmeándolo) Bueno, bueno, ¡qué don Pie

tro 1 Se conoce que ha tomado dos copitas de más.,
y anda de broma.

DON PIETRO ¡y o hablo en serio, é muy en serio! No
preciso tomar dos C011as demás para hablar formal
mente con un hombre!

JACINTO Pero, entonces, quiere decir que ...
DON PIETRO Quiere decir que usté tiene que deear

estas pretensiones acunto de Rosita.
JACINTO t Yo, por qué ~

DON PIETRO Porque ella tiene un novio antes que
usté.

JACINTO iPero qué hay con eso, si á mí es á quien
quiere!

DON PIETRO Eso no lo sabemos. Además, usté no se
h.~ portado como es debido. Los fuguetes, son fu
guetes, pero, yo he pensado bien en tantas maca
nas que usté ha dicho esta tarde, y ...

JACINTO i Cómo, maeanas t
DON PIETRO Sí, señore, macanas que francamente

me parecen muy mal.
JACINTO UBre me hace perder la paciencia, don Pie

tro...
DON PIETRO No es la paciencia que tiene que perder;

es la ilusión de llevársela, á Rosita.
JACINTO ¡Pero esto sí que esté lindo! i Y desde cuán

do se le ha ocurrido eso á usté ~
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DON PIETRO Desde que he conocido cuales son sus in
tenciones.

JACINTO Bueno, dejémonos de pavadas. Ultimameme,
~ usté que tiene que ver en este asunto ~

DON PIETRO ¡Cómo ! Yo la he criado . Yo soy como
un padre para ella. Además, después de lo que me
ha dicho Sebastián, no quiero saber nada, é basta!

l\IÚSICA (Empieza II oirse la música de la. rondalla que
se acerca).

JACINTO ¿Y quién es Sebastián para meterse en mis
cosas?

DON PIETRO Un hombre honruo, que no se chupa el
dedo, é que tiene tanta vergoña ó más vergoña que
usté!

JACINTO ¿Más que yo'? (Agrestvo i ;Si no fuera por
faltar á esas canas le daba vuelta la cara! (Al
zándole la mano).

DON PIETRO i A quién?
JACINTO ¡A usté, viejo irnbécil ' (Le da un empujón,

en el momento que entra Sebast.íán)

SEBASTI..~N ¿Que hay? Don Pietro!
nON PIETRO 'Nndn ... Nada ... Que}p voy á decir ft

Rosi t» quien p~ pl señor .Incinto ... Nada ... No
(\R nadn... (Mutis por la plezn ) Conviene que l.)
sena . .. Pero ... no es nada . .. (8e supone que in
rondalla ha llegado frente fl la puerta. por cuya ru
z6n se oye fuerte hasta que el diálogo índlca la en
t rada de lq gente del pueblo. etc .• etcv) .

ESCENA XIII
J ACINTO-SEBASTIAN'

SEBASTIAN Levantarle la mano á ese viejo, es corno
Ievantarselá á mi padre. Ya nrreglaremos las cuen
tas.

JACINTO Cuando quieras.
SEBASTIAN y vas á ver á lo que queda reducido tu ...

orgullo.
JACINTO (Se hace A. un lado. fulminándolo de pies (l

cabeza con una mirada de odio) i Bah !
GENTE DEL PUEBLO (Ap,qrece por el zagüé,n la ron

dalla. seguida por la gente del pueblo, que entra ar-
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mando gran algazara de saludos, etc o, y formando
un pintoresco cuadro en medio de la escena).

ESCENA XIV
JACINTO - SEBASTIAN - EL BOTICARIO - EL

M~DICO - PAZ - ASUNCIóN - CONSUELO 
MARGARITA--EL SACRISTAN--De.,~puésEL CURA
-CLORINDA - ROSITA :r DON PIETRO-PUE
llLO EN GENERAL.

CONSUELO (Por el almacén, con las otras tres) ¡Oh I
Cuánto bueno por aquí. Santas nocnes , .

EL BOTICARIO (Por el zagüán, con el Médico) Me da
mucho gusta encontrarme con ustedes, simpáticas
jovencitas ...

EL M~DICO Nos da mucho gusto ...
CONSUELO El gusto es para mí.
PAZ Para mí.
ASUNCIóN Para mí.
MARGARITA Para mí.
EL M~DICO i Para quién?
EL BOTICARIO ¡Para nadie!
PAZ Es tremendo el señor Boticario.
CON'SUELO r o me asusto cuando se pone á bromeu r ,
EL BOTICARIO Sin embargo, á la edad que tiene usté,

es difícil que se asusten las mujeres.
CONSUELO i A mi edad ~ l Pero no sabe que soy sol

tera ~

EL CURA (Que ha sal ído un momento antes) Eso na
importa. La Virgen María siempre ha sido sol
tera y tiene ya más de quinientos años!

LAS CUATRO ¡Qué barharidad !
PAZ (Al Boticario) i y su señora, CÓll10 está?
EL BOTICARIO ~{uy bien , Ya saben que anda por

echar al mundo el décimo-quinto heredero.
CONSUELO ¡ Quince hijos ' ¡Quién lo diría!
EL BOTICA.RIO ¡1\1 i mujer se ha creído que s» S:JY (1:

putado!. .. ¡'~ con esa cara l. .. Todos la cono
cen. .. ¡Es más fea que usted! (A Consuelo) o

LAS CUATRO (Apartándose Indignadas) ¡Qué groserías
dice este hombre !

EL BOTICARIO ¡011, no se asusten!... Si yo fuera
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comisario ordenaba que encerrasen inmediata
mente" todas las feas en un convento, en un ma
nicomio ó en la cárcel. (Aparece Resita).

EL M~DICO i y á su mujer también '4
EL BOTICARIO' Sí, señor. Y á la suya también.

i Abajo las feas I ¡Qué las escondan! Qué les tapen
la cara! (Risas generales). (Aparecen Clorinda s
Don Pletro).

EL CURA (Dominando la escena) Bueno, apropósito.
Ha llegato lo momento preehiso, é vamo á vire la
disposicione que va á tomare l'amico Jacint~, d~

acordo con cuesta promesa que ha fato á San Gp
naro Santísimo, patrone mío é abogato de tuta 1,\
mochaeha sensa novio que quiéreno hacere cuesta
barbaritá que se llama lo santo matrimonio.

Tonos (Gran grlterLa) ¡ }[uy bien! ...
DON PIETRO (AcercAndose á. Clorlnda) Olvidemos Jo

enoco é vamo á hacoro nosotros tambiene cuesta
santa barbaritá ...

CLORINDA Después hablaremos ...
JACINTO Pues bien, amigos míos: en este momento,

tan dichoso para mí, voy á cumplir mi palabra,
ofreciendo mi mano á la muchacha que reune las
condiciones que ambiciono. Desde ya les aseguro
que la quiero con todo mi corazón.

CONSUELO i Ya está elej ida ~

PAZ i Quién es ~

ASUNCION ~ Es bonita ~

l\IARGARITA ~ Cómo se llama'
JACINTO No basta que yo la elija; es necesario que

la elej ida esté conforme y me acepte.
EL CURA ¡Decáte de embromare, caramba, caramba,

caramba! Con lo patacone é con la paradita que
vos tenés, te llevan el apunte todas, aunque tuvie
ras la viruela negra incima de la cara!

TODOS .Tá, já, já, já!
CLORINDA (A J:aclnto) Entonces, Aqué es lo que- decíR'
JACINTO Yo no soy el que lo dice; es todo el pueblo

el que habla.
ROSITA (No pudíendo contener la .emoctén que 1& vten.
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dominando desde el principio de la escena. se ade
lanta hacia Jacinto en un tmpetu de rabia) i y
quién es esa mujer!

JACINTO Esa mujer ... sos vos. Aquí está mi mano ,
(Tendléndosela) .

ROSITA i Sí? Será muy linda. .. ¡ ¡pero yo no la qu ie-
ro!!

Tonos (AMombrados) i Cómo!
JACINTO ¡Rosa!
ROSITA (Altiva) Nada. ¡Qué no la necesito! Que es

ta mano tan humilde, pobre mano de ... fea, no
se puede juntar con esa mano graciosa, blanca, bo
nita, donde luce un brillante como 1111 sol .... l De
qué se asombran? i Por qué me miran de ese mo
do ~ Esta mano y su dueña serán. .. feas... pero
están destinadas... ~ Quieren verlo? ¡Aquí está
mi mano, Sebastián !

SEBASTIA~ (Con júbilo, tomándosela) ¡R'jsa!
JACINTO (Va á. lanzarse sobre SebastiA.n, pero 10 de

tienen) .
(La gente del pueblo comienza á retirarse

poco á POCO por el zagüA.n. Desaparece con ellos
Don Pietro).

EL CURA (Llevándose á J~clnto junto con El Botica
rio, El Médico y Clor índa) ¡No hay que at!ijir'3e,
San Genaro mío! En el mundo h3Y más feas q'le
bazres adentro de lo río! (Mutis).

CONSUELO, ASUNCIÓN, PAZ Y MARGARITA (Desle
el zaguán. con gran descaro) ¡Las pretensiones de
la fea! ¡Já, já. já! (Mutis rIendo).

ESCENA OLTIMA
SEBASTIÁN Y' ROSITA, luego CLORINDA

y DON PIETRO
SEBASTIA.N (Abrazándola) ¡Gracias, Rosa mía!
ROSITA i Por qué' He hecho lo que. era natural. sin

dolor. sin nena, con la indiferencia del desprecio ..
SEBASTIA~ Pero me querés á mí'
ROSITA Ahora sf, con toda el alma.'
SEBA8TIAN 1Mi vida! Hoy estáa nl'~ hermosa que

nunca!
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ROSITA tDe veras? 6.No te parezco fea ~

SEBA STIAN Nunca lo has sido. Y además: ¿cuándo
es fea la mujer que se adora. con todo el corazón ~

\ros sos dos veces linda, porque la hermosura de
tu alma te embellece los ojos ... Vos no sos egoís
ta ni envidiosa, no sos de las que se venden a un
hombre por Interés ... Las mujeres como vos, her
mosean la vida... Buenas, humildes, dulces: 1&~)

pueden ser. nunca feas.... (Rosita protundarnenre
conmov loa ha roto á Irorar) ¡!tosa! . . . ¡Rosi i:l

mía! \!t orrnan un grupo Heno de e.uocíon <1~ ama-

tíca) .

(Aparece Clorinda. Rosita intenta reponerse, en
VclJlO) •

CLORINVA ·t~ ahora, porqué lagrimea esa idiota !
i ~ué pasa í

SEBA.,::,'.1'l...'\N Nada. (Ardientemente) Llora porque me
quiere. Mire. ¡IIoy es más linda que nunca!
(Clorinda Ios mira con Ios brazos cruzados. Suena
la rondalla a. lo lejos) .

DON PIETRO (Apareciendo en el zaguán. A Clorinda)

y ahora: ~qlliere decirme quién es la risa del pue
blo ~

Telón lento

NOTA . ---Con este mismo asunto 108 señores Mariano
de Rojas y José de Maturana han escrtto una aarzuela
en un acto, prosa y verso.
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